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1 The Kui people of Cambodia and their language

The Kui are found in three countries: Thailand, Laos and Cambodia, with an estimated

total population between 300,000 to 400,000. The Ethnologue (Grimes, 2000) classifies

Kui as a Katuic language in the West-Katuic branch (see below). 

KATUIC

West Katuic Central Katuic East Katuic

Ta'oih Kaseng
Katu-Pacoh
Ngeq-Nkriang

Brou-So Kuay-Yoe

 Bru, Eastern  Kui
 Bru, Western  Nyeu
 Khua
 So

In Cambodia, the 20,000 to 30,000 Kui live in the central northern provinces of Preah

Vihear, Kampong Thom, Stung Treng and Kratie. Due to political and economical factors,

low self-esteem and schooling exclusively in Khmer, the Kui are being assimilated rapidly

into the dominant Khmer society. There is a shift to monolingualism in Khmer. There are

only a few pockets of (the more remote) villages left where Kui is still being used as first

language.

In a comparative study of Kui varieties in Cambodia (Markowski, 2005), four dialects were

analyzed: Kui Ntra, Kui Ntua, Kui Mla and Kui M'ai. The first two have the most speakers

and are still used in many villages, while the latter two are on the brink of extinction.

Recently language preservation and language-based development efforts have been
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started in a number of Kui communities (Bos et al, 2008). Members of both major dialects

were involved in developing a Kui script and writing system, which is based on that of

Khmer. This work was officially recognized by the Institute of National Language of the

Royal Academy of Cambodia in July 2008. The current research aims to provide a brief

grammatical description of the Kui Ntua dialect1.

1 In the remaining body of text, whenever the word Kui refers to language, the Kui Ntua dialect is implied (unless
otherwise specified).
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2 Kui phonology and morphology

2.1 Phonology

A description of Kui phonology (and of orthography) is attached as separate document. A

brief summary of the phonology is presented below. 

As is typical for Mon-Khmer languages, Kui has both monosyllabic and sesqui-syllabic

syllable patterns. In the latter, the main syllable is prefixed with an unstressed minor

syllable with a general structure of C1(C2)ɜ(N) or consists of a syllabic nasal (N). The main

syllable is derived from the general structure C1(C2)V(C3). Kui has 22 consonant

phonemes and a broad inventory of 35 vowel phonemes (representing both heavy and

light register vowels). Register contrast is most distinct in the open-mid and open vowels.

Some heavy register vowels have changed into diphthongs by a progressive process of

diphthongization (Huffman, 1976). 

2.2 Morphology

Kui is predominantly isolating language with no inflectional morphology. Grammatical

relations are structurally realized without morphological marking. The following

observations were made in relation to morphological processes.

2.2.1 Reduplication

Interestingly, animal names, in particular of smaller creatures, are often composed of a

duplicated base word. The individual components have no inherent meaning. The

following examples were encountered: 
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[1] cɜcrɛh̤ (from crɛh̤ crɛh̤) flying termites

[2] leːp laːp (sometimes laːp laːp) butterfly

[3] tak tak woodpecker

[4] mɜmɐ̤ŋ (from mɐ̤ŋ mɐ̤ŋ) k.o. little fly

[5] kuɐ kuɐ k.o. millipede

[6] cɐk cɐk small lizzard

For reduplication see also Section 7.10.

2.2.2 Compounding

A few types of verbal compounds have been analyzed so far.

Coordinated compounds as a conjunction of oppositesː

[7] ciə cɐw "to and fro" made up from "to go" and "to come"

[8] sɐh sɛːŋ "up and down" made up from "to ascend" and "to decend"

As a composition to create a new meaningː

[9] ɓɛc caː "being idle, unprofitable" made up from "to rest/sleep" and "to eat"

As a head with a rhyming 'servant word', the latter having no real semantic function (Ourn

& Haiman, 2000):

[10] pɜt pɔŋ "gone/lost" made up from "to be lost" and the 'servant word'

For nominal compounds see section 6.7.

2.2.3 Elaborate expressions

So far no examples have been found of elaborate expressions in Kui. 
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2.2.4 Productive affixes

Causation increases the valence of the verb by one (see Section 8.2.1 and Section 7.12).

Morphological causation is marked on intransitive verbs by productive prefixation or

infixation.  Prefixation is of the form pvN-  and occurs on monosyllabic roots. Infixation is of

the form -N- and placed in between the minor and major syllable. Here, nasal assimilation

to the onset of the main syllable is incomplete since [+front] is preserved before [k] in [tɜ-

m-kɐw] but not before a velar nasal in [pɜ-ŋ-ʔɜːl].

[11]

                                    Prefix   pvN-                                           Infix   -N-                             

ɓoːl (drunk) pɜmboːl (intoxicate) ---
ɓɔːl (run) pɜmbɔːl (cause to run) ---
ɓɛc (sleep) cɜmbɛc (cause to sleep) ---
tɜjɜŋ (stand) --- tɜmjɜŋ (cause to stand)
kɜcɛːt (dead) --- kɜmcɛːt (kill)
n̩truh (fall) pɜntruh (drop) ---
pɜʔɜːl (scared) --- pɜŋʔɜːl (scare)
tɜkɐw (sit) --- tɜmkɐw (cause to sit)
tɜliej (broken) --- tɜmliej (break)
lɐp (stupid) pɜnlɐp (cheat) ---
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3 Basic Kui clause structure

3.1 Basic order of clause constituents

The basic order of clause constituents in pragmatically neutral clauses is Subject-Verb-

Object (SVO). See examples [12-16] below.

[12]

!"ញ!"ញ!"ញ!"ញ
nɔːɲ
boy

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep

The boy is sleeping

[13]

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
there

!ច-!ច-!ច-!ច-
cɐh
plant

ច.ងច.ងច.ងច.ង
cɜtɐːŋ
beans

That man is planting beans

[14] 

0គ23ព)0គ23ព)0គ23ព)0គ23ព)
kruː pɛ ̤ː t
doctor

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
give

!បក!បក!បក!បក
ɓeːʔ
person

589589589589
ʔi ̤ː
be.ill

0គ:នចញ;0គ:នចញ;0គ:នចញ;0គ:នចញ;
krən̤ caɲ
malaria

ម*ងម*ងម*ងម*ង
muŋ
mosquito.net

The doctor gives the malaria patient a mosquito net.

[15]

យក;យក;យក;យក;
yaʔ̤
woman

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those

)ក? @)ក? @)ក? @)ក? @
tɜkɐw
sit

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in

B!យCB!យCB!យCB!យC
rɜyo̤ːl
hammock

The woman is sitting in a hammock.
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[16] 

):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
tɜh təɓay
yesterday

5?@ !កក5?@ !កក5?@ !កក5?@ !កក
ʔɐwkeːʔ
uncle

កGកGកGកG
kəː
I

បI ញ;បI ញ;បI ញ;បI ញ;
paɲ
shoot

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger

ន9ន9ន9ន9
ni:
this.these

!បK)!បK)!បK)!បK)
ɓiət
near

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house

"@"@"@"@
naːw
3p

Yesterday my uncle shot this tiger near his house.

The subject in the subject phrase, when it concerns a third person, is often followed by the

generic third person pronoun naːw (see Section 6.6 on Appositives).

Equally frequently, in normal speech, subjects or objects are omitted (zero-anaphora).

Since there is no agreement marking on the verb, the referents are interpreted based on

the immediate context. Some examples are given below:

[17] 

ប*GBប*GBប*GBប*GB
pəːr
look.for

នទ+B Nនទ+B Nនទ+B Nនទ+B N
n̩duɐ
what 

What [are you] looking for?

[18]

DមIDមIDមIDមI
may
you

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go

ផPBផPBផPBផPB
pʰsaːr
market

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
also.too

!ទ!ទ!ទ!ទ
te ̤ː
No! 

  ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis

Are you going to the market too?   No.   [I] cannot go [to the market]

The Kui noun phrase has an overall structure of:

NP: [ N  (Adj)  (Num(CLSF))  (NPposs)  (Dem)  (Rel) ]
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Some complex examples are:

[19]

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house

ទ9ទ9ទ9ទ9
ti ̤ː
tall.high

បBបBបBបB
ɓaːr
two 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those

[the] two tall houses over there.

[20]

5?@5?@5?@5?@
ʔɐw
father

DRDRDRDR
hay
I.we

!)-!)-!)-!)-
tɛh
kill

ចចចច
cɐː
dog

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that 

C:មC:មC:មC:ម
ləm
REL

កប;កប;កប;កប;
kap
bite

DRDRDRDR
hay
I.we

):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
tɜh təɓay
yesterday

My father killed the dog that bit me yesterday.

Each component of the Kui noun phrase is described in more detail in Chapter 6.
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3.2 Additional word order statement

The table below gives an overview of the order of various constituents of the Kui clause.

constituents basic order example

adjective and noun N-Adj

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house

ពG)ពG)ពG)ពG)
pɨːt
large.big

big house

relative clause and noun N-Rel

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people

C:មC:មC:មC:ម
ləm̤
REL

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go

ផPBផPBផPBផPB
pʰsaːr
market

people that went to the market

demonstrative and noun N-Dem

យក;យក;យក;យក;
yaʔ
woman

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those

that woman

numeral and noun N-Num

ចចចច
cɐː
dog

Uព );Uព );Uព );Uព );
tɜpɜt̤
six 

six dogs

degree word and adjective Adj-Deg

កកកក
kaː
fish

កW:ងកW:ងកW:ងកW:ង
kɜlɜŋ
many.much

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te̤ː n
very

very many fish

negative and verb Neg-V

កGកGកGកG
kəː
I

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not 

កច Yងកច Yងកច Yងកច Yង
kɜcaŋ
laugh

5G5G5G5G
ʔəː
confirmative

I'm not laughing

adposition and noun phrase Prep-NP
ក.បក.បក.បក.ប
kɜɗɐːp
down.under

ពពBពពBពពBពពB
pɜpiar
mat

under the mat
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4 Non-verbal clauses

In this chapter predications that lack a semantically rich lexical verb are described.  

4.1 Equative clauses

Predicate nominals are formed by NP-NP juxtapositionː

[21/22]

"@"@"@"@
naːw
3p
3p

!បក!បក!បក!បក
ɓeːʔ
person
n

0ពម90ពម90ពម90ពម9
prɜmi ̤ː
Promey
Nprop

3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

ផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI ក
pʰoːk maːk
friend
n

កGកGកGកG
kəː
I 
1p

They are from Promey Pen is my friend

A copular verb is used in the presence of tense, aspect and modality (TAM) markers.

Compareː

[23]

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem

0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n

កGកGកGកG
kəː
I 
1p

The man over there is my teacher.

[24] 

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem

ទW ប;ទW ប;ទW ប;ទW ប;
tɜlɜp̤
used.to
Asp

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ

COP

0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n

កGកGកGកG
kəː
I
1p

The man over there used to be my teacher.
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4.2 Attributive clauses

Like equative clauses, predicate adjectives are also juxtaposed. The adjectival phrase,

however, always occurs with modifiers, such as intensifiers [25,26] or aspect markers [27]

[25]

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this
Dem 

ចកកចកកចកកចកក
cɜkɐːk
cold
adv 

*(*(*(*(ន-ន-ន-ន-))))
(na:h)
too(much)
intens

This water is too cold.

[26]

3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

បaW:មបaW:មបaW:មបaW:ម
plɜm
fat
Adj 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te̤ː n
very
intens

My mother is fat indeed.

[27]

bc យbc យbc យbc យ
sβaːy
mango
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem

3ចន3ចន3ចន3ចន
cɛːn
ripe.cooked
adv 

*(*(*(*(RGយRGយRGយRGយ))))
(həːy)
completion
Asp 

That mango there is already ripe.

Another word sometimes used to intensify or emphasize an attribute is the word haːw,

though the word order is different. 

[28]

3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

d@d@d@d@
haːw
indeed
intens 

បaW:មបaW:មបaW:មបaW:ម
plɜm
fat
Adj 

My mother is fat indeed.
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4.3 Locative clauses

Predicate locatives are formed using the locative word kuə "be.at" followed by a

prepositional phrase (see also section 6.1.8). In the prepositional phrase the location word

precedes the nominal.

[29]

C9កC9កC9កC9ក
liːk
pig
n 

5?@5?@5?@5?@
ʔɐw
father
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage
n 

My father's pigs are in the pen.

[30]

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰow
book
n 

យI យយI យយI យយI យ
yaːy
sibling.older
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

បIងបIងបIងបIង
pɐːŋ
on
Prep 

)*)*)*)*
toʔ
table
n 

My older brother's book is on the table.

[31]

!hង!hង!hង!hង
ro̤ːŋ
hut.shelter
n 

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

!0កង!0កង!0កង!0កង
kreːŋ
old
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be
v 

iiii
ʔaː
at
Prep 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

My grandfather's hut is in the fields.

4.4 Existential clauses

Existential constructions are formed using the verb kɜːt "to.exist". The following phrase

orders are possible: (PP-kɜːt-NP) and (kɜːt-NP-PP). 
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[32]

ខងទ:-ខងទ:-ខងទ:-ខងទ:-
kʰaːŋ
other.side
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

!ក-!ក-!ក-!ក-
kɐh
forest
n 

There is no forest on the other side of the mountain.

[33]

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

ទ9ទ9ទ9ទ9
ti ̤ː
tall.high
Adj 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

"ក;"ក;"ក;"ក;
naʔ
person
Nclf 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

There are two big tall men in the house.

[34]

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

ទ?ទ?ទ?ទ?
tṳː
wardrobe
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

ចចចច
cɐː
dog
n 

3កច)3កច)3កច)3កច)
kɜcɛːt
die
v 

បIបBបIបBបIបBបIបB
pɜɓaːr
two
Cardnum 

(*(*(*(*កW YកW YកW YកW Y))))
klam
piece
Nclf 

In that wardrobe are two dead dogs.

[35]

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

0(0(0(0(
srɐː
rice
n 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

There is already rice in the house.

4.5 Possessive clauses

Like the existential clauses, possessive constructions also use the copula verb kɜːt "to

have".  In the case of inalienable possession the two noun phrases are juxtaposed [37].
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[36]

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
have
v 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰow
book
n 

(ង(ង(ង(ង
sɐːŋ
five
Cardnum 

I have five books.

[37]

3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

(ង(ង(ង(ង
sɐːŋ
five
Cardnum 

My mother has five children.

[38]

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.much
Qword

How much money do you have?

4.6 Weather verbs

This last clause type consists of noun phrase plus modifiers, such as intensifier and

aspect. 

[39]

មមមម
mia
rain
n 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
cənap
strong
adv 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te̤ː n
very
intens

RGយRGយRGយRGយ
həːy
already
ASP

It's raining very hard.
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5 Word classes

The two open classes of 'noun' and 'verb' are omitted in this grammar sketch.

5.1 Adjectives

Kui has a class of verb-like adjectives (Dixon, 2004) that can fill the intransitive predicate

slot. They can be distinguished from verbs, though, by the following criteria.

  a) Only adjectives can be intensified by adverbs like nah̤ "too (much etc.)" and me̤ː n te̤ː n

"very". The latter doesn't work so well since it also has a sense of "truly", which can go

with a verb, like "He truly fell".

[40] ****ជម*ងជម*ងជម*ងជម*ង
speak
v 

ន-ន-ន-ន-
too
intens 

      [41]        ជម*ងជម*ងជម*ងជម*ង
speak
v 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
strong
adv 

ន-ន-ន-ន-
too
intens 

?    speaking too strongly

  b) In comparative constructions adjectives, but not verbs, can be compared using the

word lə̤ːh.

[42] 3)cង3)cង3)cង3)cង
black
Adj 

!0ប !0ប !0ប !0ប 
bad
adv 

!Ck(!Ck(!Ck(!Ck(
superlative
adv 

បW យបW យបW យបW យ
white
Adj 

Black is worse than white.

[43] ****"@ "@ "@ "@ 
3p
3p 

)ក?@ )ក?@ )ក?@ )ក?@ 
sit
v 

!Ck(!Ck(!Ck(!Ck(
superlative
adv 

DRDRDRDR
I.we
1p 

They sit [more] than us.
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[44] ****ចចចច
dog
n 

ន9ន9ន9ន9
this.these
Dem 

កប; កប; កប; កប; 
bite
v 

!Ck(!Ck(!Ck(!Ck(
superlative
adv 

ចចចច
dog
n 

)*+)*+)*+)*+
that.those
Dem 

This dog bites [more] than that dog.

Several tests have been explored to distinguish between certain subclasses of adjectives

(such as core and peripheral adjectives) but a good test has not been established yet. The

tests explored are:

  c) Can all adjectives modify the head of a NP? As observed so far, yes.

  d) Can all adjectives predicate negative imperative construction? As observed so far, yes.

  e) Can all adjectives occur with imperfective making particles ("continue" and "keep on

doing")? As observed so far, yes. 

However, some adjectives belong to a subclass that has been called 'descriptive verbs' or

'descriptives'  (see e.g. Enfield, 2004 and Pascale, 2002). See the example phrases below,

in which the adjective has verb-like behaviour. 

[45] The adjective "delicious": 5%ម5%ម5%ម5%ម
delicious
adj

!Uន ( !Uន ( !Uន ( !Uន ( 
mouth
n 

Delicious to the mouth

[46] The adjective "easy": ចoបចoបចoបចoប
easy
adj

មI?)?មI?)?មI?)?មI?)?
motorcycle
n 

Easy for the motorcycle
 

[47] The adjective "beautiful/good": B +កB +កB +កB +ក
beautiful.good
adj

ម9ម9ម9ម9
look
v 

Good to look at/beautiful to see
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[48] The adjective "fragrant": ផ?មផ?មផ?មផ?ម
fragrant
adj

នYនYនYនY
cake
n 

pleasant-smelling cake

[49] Age adjectives

tɜmaːj  "new" vs. tiə  "old" inanimate

krɜnɛːn  "young" vs. kreːŋ  "old"  for animate

[50] Dimension adjectives

pɨːt  "large" vs. kiːʔ  "small"

tiː  "tall, high" vs. tiap  "small, low"

n̩drɨːŋ  "long" vs. ŋ̩kɛh  "short"

n̩druː  "deep" vs. n̩dɐːr  "shallow"

tɜbal  "full" vs. mat  "empty"

[51] Colour adjectives

ɓlaːj  "white"

tɜβɛːŋ  "black"

kʰiəw  "blue, green"

hlɨəŋ  "yellow"

krɜhɐːm  "red"

[52] Value adjectives

cɜʔɐːp  "easy, well" vs. pɜɓaːk  "hard, difficult"

ruɐk  "good, beautiful" vs. brɔː  "bad, ugly"

kraj  "correct, right" vs. lo̤ːh  "false, wrong"
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[53] Physical property adjectives

ŋ̩haːl  "light weight" vs. ndɐŋ  "heavy"

kɜtaːw  "hot" vs. cɜŋɛːt  "cold"

cɛːn  "ripe, cooked" vs. hɐw  "uncooked"

kɐŋ  "hard" vs. lɜme̤ː n  "soft"

trɜβeːk  "dark" vs. ɓɜraːŋ  "light, clear"

[54] Human propensity

cɜciəh stubborn

cʰlaːt clever

mo̤ːŋ stupid/crazy

ʔɜːk happy/grateful

tuəŋ scared

krɐː poor

[55] Speed adjectives

lə̤ːn  "fast" vs. jɨːt  "slow"

rɜhah  "quickly"

5.2 Adverbs

Adverbs are an open class and they occur in the sentence periphery, most commonly

clause initially. Temporal adverbs have some structural freedom as to where they can

occur in the sentence, see below. Other adverbial functions are explored in Section 7.10.

The time adverb "yesterday" can occur in the following places:
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[56] (1) 3បIន3បIន3បIន3បIន
Pen
Nprop 

(2)"@ "@ "@ "@ 
3p
3p 

5ន5ន5ន5ន
give
Vd 

កGកGកGកG
I
1p 

នYនYនYនY
cake
n 

ចចចច
eat
v 

(?3)

(1) Yesterday Pen gave me a cake to eat.
(2) Pen, yesterday, he gave me a cake to eat.
(?3) Pen gave me a cake to eat yesterday.

(For the adverb in position 2, see also Section 6.6).

[57]        Time adverbs  

rɜː ɗɜːm in ancient times

kɜmuŋ (a) long (while) ago (non-specific)

kɜmɐː tɨh last year

tɜh ndro̤ːn five days ago

tɜh n̩drət̤ four days ago

tɜh n̩drəy three days ago

tɜh n̩dria day before yesterday

mɜmbay last night

tɜh tɜbay yesterday

tɜhdɜh a minute ago

rɜnɛŋ at this moment

rɜŋay presently, today

prɜnɐː tomorrow

n̩dria day after tomorrow

n̩drəy two days after tomorrow

n̩drət̤ three days after tomorrow

ndro̤ːn four days after tomorrow

kɜmɐː ŋiar next year
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5.3 Demonstratives and determiners

Demonstratives encode for three degrees of distance from the speakerː

[58] niː this/these, (close)

tɔʔ̤ that/those, (distant)

tɨh that/those, (out of sight)

Within a discourse (where there is shared knowledge between the discourse participants)

a set of three demonstratives is usedː

[59] nɛŋ this/these

ʔɛŋ that/those

ʔɛɲ that/those (but with emphasis)

When the time referred to is unspecified (for past, but in particular for future, the

demonstrative kəj ("that") is used. It occurs with adverbs of time ("that day" etc.) but not

with nouns.

[60] !Bន!Bន!Bន!Bន
learn
v 

ចប;ចប;ចប;ចប;
finalized
adv 

!ព- !ព- !ព- !ព- 
time
n 

ក9ក9ក9ក9
that
Dem 

DមIDមIDមIDមI
you
2.sg 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
do
v 

នទ+B Nនទ+B Nនទ+B Nនទ+B N
what
Qword 

When you finish your studies, what are you going to do?

See also words related to kəj in Section 9.2.2 under Wh-questions.

Finally, there is a set of determiners with a pronominal function.

ʔaː pronominal for masculine subjects (used generically too).

mɛː pronominal for feminine subjects.

These pronominals replace the nouns (participants) in a discourse. 

[61/62] i3Lនi3Lនi3Lនi3Lន
male.person
n

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

3ម.ង 3ម.ង 3ម.ង 3ម.ង (from (from (from (from 3មI 3Lង3មI 3Lង3មI 3Lង3មI 3Lង))))
female.person
n

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

That (young) man That (young) woman
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[63/64] iiii
referent
Det 

3)cង3)cង3)cង3)cង
black
Adj 

3មI3មI3មI3មI
referent
Det

បW យបW យបW យបW យ
white
Adj 

The black one (masc) The white one (fem)

These determiners is also used with names of people in the direct known context of hearer

and speaker, in a non-polite way. People talking together informally can even address

each other by calling  ʔaː.

[65] iiii
referent
Det 

3បIន3បIន3បIន3បIន
Pen
Nprop 

(Mr.) Pen

For female persons  is prefixed to their name, but the determiner is further modified, and

assimilates to the place of articulation of the initial consonant of a proper name.

pʰiap → [mɛː pʰiap] → kɜmpʰiap

tʰun → [mɛː tʰun] → kɜntʰun

The word ʔaː can also be a location word, see Section 5.8.1.

5.4 Numerals

Kui has a decimal numbering system. Cardinal numbers 1-10 are uniquely Kui. 'Zero' and

numbers 11 and up follow the Khmer counting system. 

Kui cardinal numbersː

[66]
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ម?យម?យម?យម?យ
mṳːy
one
Cardnum 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

DបIDបIDបIDបI
pay
three
Cardnum 

បIនបIនបIនបIន
pɐːn
four
Cardnum 

(ង(ង(ង(ង
sɐːŋ
five
Cardnum 

Uព );Uព );Uព );Uព );
tɜpɜt̤
six
Cardnum 

!Uព C!Uព C!Uព C!Uព C
tɜpo̤ːl
seven
Cardnum 

)គ+C)គ+C)គ+C)គ+C
tɜkuɐl
eight
Cardnum 

!)គ(!)គ(!)គ(!)គ(
təke̤ː h
nine
Cardnum 

ច%)ច%)ច%)ច%)
cɛt
ten
Cardnum 

When counting real objects (i.e. non-abstract counting), numbers two, three, four, and ten

are often prefixed, as shown below. However, these cannot occur with a classifier, see

example [34].

 

[67] បIបBបIបBបIបBបIបB
pɜɓaːr
two
Cardnum 

បIDបIបIDបIបIDបIបIDបI
pɜpay
three
Cardnum 

បIបIនបIបIនបIបIនបIបIន
pɜpɐːn
four
Cardnum 

មច%)មច%)មច%)មច%)
mɜcɛt
ten
Cardnum 

Here follow some examples of counting. Lower numbers precede the bases they modify,

and the sequence descends from the largest to the smallest base. (Underscore where

Khmer numbering is followed)ː

5 sɐːŋ  (five)
15 pramtɜndɐp  or dɐp-pram (five-ten or ten-five)
205 ɓaːr-ruɐj sɐːŋ  (two-hundred five)
3,112 paj-pɜn̤ mṳːj-ruɐj ɗɐp-pi ̤ː   (three-thousand one-hundred ten-two)

Kui has one numeral interrogative mɜnia (how many/much). Some of its uses are

exemplified below [68-70]. The overall syntactic form isː [ NP mɜnia {clsf/countword} ]

[68] @ +B NកB@ +B NកB@ +B NកB@ +B NកB
labour
v 

ម?យម?យម?យម?យ
one
Cardnum 

D)ងD)ងD)ងD)ង
day
n 

បGនបGនបGនបGន
have.get
v 

Bងក @ Bងក @ Bងក @ Bងក @ 
rice
n 

មនមនមនមន
how.many
Qword 

កបI*ង  កបI*ង  កបI*ង  កបI*ង  
tin
n 

How many cans of rice do you get for one day's labour?
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[69] iយ*iយ*iយ*iយ*
ʔayuʔ
age
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

D0កD0កD0កD0ក
kray
must.should
v 

35C 35C 35C 35C 
ʔɛːl
take
Vd 

កយកកយកកយកកយក
kɜyaːk
husband
n 

What's the right age to take a husband?
  

[70] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!Bក!Bក!Bក!Bក
re̤ː k
carry
v 

ក". ប;ក". ប;ក". ប;ក". ប;
kɜndap
bunch
clsf

       មខ ងមខ ងមខ ងមខ ង
mɜkʰaːŋ
one.side
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

You are carrying bunches of seedlings - how many [bunches] on each side?

5.5 Non-numeral quantifiers

Members of this subclass specify the general quantity of an entity without indicating the

exact number or measure. The quantifier phrase has the formula QP: [ N  Quant (CLSF) ].

Depending on which classifier, mass nouns and/or count nouns are modified. In casual

speech the boundaries for count/mass are not very strict.

[71]

kɜlɜŋ many/much (count/mass)

tɜŋ mat all (count)

mṳj mṳj each (count) such as inː "naʔ muːj naʔ muːj" (each person).

rɜl̤ every (count) for things related to time, such as year, times etc.

nɨːc some (count/mass)

nia nɨːc some (count), "nia' can be glossed "which", so in this case the 

statement is true for some but not for others (of a selection.

ŋkɪt a little (mass)

tɜɗi ̤ː half

kɜmpɛh̤ abundant (count/mass) when actually seeing

sɜmboːr abundant, plentiful (count/mass) when talking about it
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5.6 Classifiers

This class has the general schema of  [NP Num (CLSF)]. The classifier for "person" is naʔ

(a generic classifier for people of any status). For people the classifier is obligatory and is

encountered even when the NP is omitted. See examples [72-74].

[72] ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

"ក;"ក;"ក;"ក;
naʔ
person
Nclf 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

Those two men.

[73] *ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

បIបBបIបBបIបBបIបB
pɜɓaːr
two
Cardnum 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

*Those two men.

[74] បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

"ក;"ក;"ក;"ក;
naʔ
person
Nclf 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

Those two [persons].

Otherwise the classifiers were found to be optional. The subclasses below all fill the

classifier spot in the general schema.

[75]        Natural groups   

This subclass counts the number of natural groups that are formed by particular entities.

pʰoːŋ  e.g. a flock of cattle, swarm of parrots, school of fish and even ants

ksaj e.g. an extended 'stream' of marching ants; or for roads

taːj bunch of coconuts

24



cɜŋkɔːm bunch, generic, for other fruits

tro̤ːm   e.g. a large growing bunch of bamboo

[76]        Proportion measures  

These are based on body-part dimensions.  Examples areː

stia from tip of the thumb to the tip of the index finger

kɜt̤ from finger tips to elbow

lṳːk from finger tips to armpit

cɐŋ both arms stretched out wide

[77]        Capacity measures  

kɜpɔŋ tin, as in a tin of rice, used as a standard measure

tɜnɐːm a classifier for trees (primarily)

srɜlaː used to count for pages, sheets and the like

klam a generic classifier for objects and animals, also young children

[78] !zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ bC;  bC;  bC;  bC; 
n̩dro̤ːj sal
leftover chicken
n 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

កW YកW YកW YកW Y
klam
piece
Nclf 

two leftover chickens.

[79]        Portion measures  

cɜmriək part (a part of anything that's been e.g. cut up)

[80]        Empirical measures  

These are borrowed from Khmer or have their origin even in the international ones. 

[81]        Temporal measures  

This subgroup is somewhat different, since these temporal measure do not modify a NP
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but rather an event.

mɔːŋ hour

tɜŋay day (of 24 hours)

trɜbɨː night (e.g. staying so many nights)

crɜlah morning (as a part of the day)

ʔaːtət̤ week

ksay month

kɜmɐː year 

[82]        Abstract classifiers  

ɓɐːn for location

tʰɨː model, kind

lə̤ːk event, issue

ɗɐːŋ event (focus on counting)

cə̤ːŋ event (focus on journey)

26



5.7 Auxiliaries/verbal particles

Below is an overview. The aspectual particles are discussed in detail in Section 7.6. 

Preverbal Base
Verbs

Postverbal

Aspect Main
Verb

Directionals
(Section 7.4)

Obj Aspect

ndəp̤ kɜʔ (just) see
modal
verbs
in
Section
7.7

ciə (go) ɓəːn (accomplishment)
tɜlɜp̤ (ever) cɐw (come) həːj (perfective)
mɜʔ ɗɛːl (never) sɐh (ascend) ro̤ːc (active achievement)
kɜmpuŋ kɜʔ (continue) sɛːŋ (descend)
cɛh kɜʔ (keep on doing) mṳːt (enter)
cʰɔp (stop, quit) lɐ̤h (exit)
kɐːp pɜɗɜːm (start) kat (through)
mɜʔ tɜn̤ (ndɜn̤) (not yet)
nɐŋ (kɜʔ) (still, not yet)
ɓih (almost)

5.8 Adpositions

5.8.1 Prepositions

Prepositions are a closed set of nouns that take another noun as an argument. A

prepositional phrase follows the schema: [(Dem) P NP]. Examples:

[83] kraːw outside

tɜndiː middle

kɜdɐːp under

pɐːŋ on
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tam right

βe̤ː r left

pɜne̤ː k in front of

krɔːy behind

lɜŋ in, inside

5.9 Expressives

Kui is rich in expressives. They are adverbial in nature and add extra information (such as

visual, auditory and sensory impressions) to the clause. They often come in pairs, in which

the two words are phonetically similar. A few expressives are described belowː

1) The verb 'to walk' plusː kɜkɜdaʔ kɜkɜduŋ or pɜpruŋ pɜpraːw
Both expressions mean "walk stomping loudly". The first word in each pair cannot be used

on its own. Independently the words kɜduŋ and praːw mean 'hard sound'. 

2) The verb 'to be tired' plusː lɜhɜt lɜhay
The expression means that a person is very tired and without strength. The pair of words
cannot be used on its own, and the individual words in the pair have no meaning.

3) The physical nature of a surfaceː rɜkɔp rɜkəːl or rɜkaʔ rɜkɔp
The expression describes an uneven surface, with high and low spots. Individuals words in
these pairs are never used on their own.

4) The verb 'to shiver' plusː pɜpraʔ pɜprəːk
The expression means to shiver or shake intensely/uncontrolably.

5) The verb 'to shout/cry' plusː kuɐŋ rɜmpuɐŋ
When shouting is heard from afar. The word rɜmpuɐŋ means 'from a distance'.
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5.10 Interrogative pronouns and particles

The table below summarizes Kui question words and particles.

Q Word/particleQ Word/particleQ Word/particleQ Word/particle IPAIPAIPAIPA GlossGlossGlossGloss Position in the clausePosition in the clausePosition in the clausePosition in the clause

�I ក βaːʔ --- clause final

!Rkយ hɜːy already clause final

!B* k ម*: rɜː mɜʔ or not part of clause-final
constituent

!បk ɓɜː tag question clause final

!B* k rɜː either/or conjunction (between
conjoined constituents e.g.

[XP rɜː XP]xp)

មន mɜnia how much in situ

នទ+B N n̩duɐ what part of clause-final
constituent

ចនទ+B N cɜntuɐ what (broad sense) part of clause-final
constituent

!កk)នទ+B N kɜːt n̩duɐ why clause initial

ន nia which in situ

យ* Yងន jaŋ nia how in situ

!ព-ន pɐh̤ nia when (future) in situ

):-" tɜh naː when (past) in situ

" naː where clause initial or final

ងក'យ ŋkuəy who in situ
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6 Kui noun phrase

6.1 Structure and order of constituents

6.1.1 Summary statement

The basic order of possible NP constituents is captured in the formula below:

NP: [ N  (Adj)    (Num/Quant (CLSF))  (NPposs)  (Dem) ]

6.1.2 Heads

The head noun is the noun that is modified by all the other constituents in the NP. It is the

first constituent of the NP. The head of the NP can be any of the following types of nouns.

Common noun as head:

[84] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

)'ង)'ង)'ង)'ង
tuəŋ
be.afraid
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ពG)ពG)ពG)ពG)
pɨːt
large
Adj 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

They are afraid of that big tiger

 
Pronoun as head (see Pronoun table in section 6.2):

[85] DRDRDRDR
haj
I.we
1p 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

bច;bច;bច;bច;
sac
meat
n 

ចចចច
caː
eat
v 

I obtained meat to eat
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Proper noun as head:

[86] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

!ពយ!ពយ!ពយ!ពយ
po̤ːy
chase
v 

!)-!)-!)-!)-
tɛh
kill
v 

0ក(0ក(0ក(0ក(
kraːh
k.o.squirrel
n 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

D0(D0(D0(D0(
sray
plantation
n 

Pen is chasing the squirrel in the plantation

Compound noun as head:

 

[87] 3(មbយ3(មbយ3(មbយ3(មbយ
sɛːm saːy
siblings.relatives
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

0ពម90ពម90ពម90ពម9
prɜmi ̤ː
Promey
Nprop 

My relatives live in Promey.

With the pronominal determiner as headː

[88] iiii
ʔaː
referent
Det 

បW យបW យបW យបW យ
ɓlaːy
white
Adj 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

)នមC+ង)នមC+ង)នមC+ង)នមC+ង
tɜnɐːm luɐŋ
tree
n 

The white one is in the tree

6.1.3 Adjectives

In the NP the head noun is directly followed by the adjective. A sequence of more than one

adjective is rather forced (cf. Lerthirunwong, 1980, p.48).  Adjectives (whether core or

peripheral) within the NP cannot be followed by an intensifier. See the possesive NP

example [89] below. 
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[89] កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

Uម យUម យUម យUម យ
tɜmaːy
new
Adj 

****!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te̤ː n
very
intens

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

My *(very) new bicycle

[90] !0)�ក!0)�ក!0)�ក!0)�ក
triəʔ
buffalo
n 

បaW:មបaW:មបaW:មបaW:ម
plɜm
fat
Adj 

����
(repeat)
(repeat)
Prt 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

That fat buffalo / those fat buffalo's

The word for "fat" can be reduplicated, in which case it intuitively refers to more than one

buffalo.

A subset of adjectives can be reduplicated and pre-nasalized. In that way the characteristic

becomes a generic one (see examples [91-94])ː

[91] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

គ9កគ9កគ9កគ9ក
kiːʔ
small
Adj 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

The doctor will give that small child an injection.
 

[92] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

គ9កគ9កគ9កគ9ក
kiːʔ
small
Adj 

����

(repeat)
Prt 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

The doctor will give that small child/those small children an injection.
 

[93] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

ងគ9កងគ9កងគ9កងគ9ក
ŋ̩kiːʔ
small
adv 

����

(repeat)
Prt 

The doctor will give injections to small children
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[94] *3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

ងគ9កងគ9កងគ9កងគ9ក
ŋ̩kiːʔ
small
adv 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

* The doctor will give injections to that small child.
 

Similarly, relating to specific/non-specificː

[95] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

)?B)?B)?B)?B
toːr
buy
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

ពG)ពG)ពG)ពG)
pɨːt
large
Adj 

����

(repeat)
Prt 

I've come to buy the big one/those big ones. 

[96] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

)?B)?B)?B)?B
toːr
buy
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

មពG)មពG)មពG)មពG)
m̩bɨːt
large
adv 

����

(repeat)
Prt 

I've come to buy big ones.

6.1.4 Noun phrase possessor

Possessors in the NP are themselves expressed as NPs and allow for recursion (see

section 6.3). When the NPposs slot is filled, this is then the final element of the NP, except

for a subsequent relative clause.

Simple juxtaposition of a possessed noun and possessor is used both with noun and

pronominal possessors.
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6.1.5 Numerals and classifiers

Classifiers are not a necessary element of the NP (cf. Waranya, 2007). By far the most

frequently encountered classifier is the one for person. In contrast, the generic classifier

klam is most appropriately used when only a few of certain objects are left (it has

connotations of affection: the sadness over only a few that are left). When it concerns

more than ten objects the use of klam is particularly awkward; counting then follows the

Khmer system.

6.1.6 Prepositional modifiers

The head noun in the NP can be modified by prepositional phrases that are adverbial in

nature. 

 
[97] កនកនកនកន

kɐːn
child
n 

0ក3�ន0ក3�ន0ក3�ន0ក3�ន
krɜnɛːn
young
n 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

)'ង)'ង)'ង)'ង
tuəŋ
be.afraid
v 

កម?ចកម?ចកម?ចកម?ច
kɜmoːc
spirit
n 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te ̤ː n
very
intens 

The children in that house over there are very afraid of spirits [of the dead]

6.1.7 Demonstratives

In the NP demonstratives are phrase-final.  

[98] NP [N Dem] L*ងL*ងL*ងL*ង
house
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

That house

[99] NP [N *Poss Dem]     ****L*ងL*ងL*ងL*ង
house
n 

កGកGកGកG
I
1p 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

L*ងL*ងL*ងL*ង
house
n 

កGកGកGកG
I
1p 

 *That my house      → That is my house
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[100] NP [N Num (CLSF) Dem] !fភ!fភ!fភ!fភ
book
n 

បBបBបBបB
two
Cardnum 

បIWបIWបIWបIW
book
clsf

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

     Those two books

[101] NP [N all-Num Dem]  កនកនកនកនC9កC9កC9កC9ក
piglet
n 

):ង):ង):ង):ង
incl.
Det 

DបIDបIDបIDបI
three
Cardnum 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

      
        All those three piglets

[102] NP [N Quant Dem] កនកនកនកនC9កC9កC9កC9ក
piglet
n 

):ងមI );):ងមI );):ងមI );):ងមI );
all.every
Quant 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

     All those piglets

6.1.8 Relative clauses

Kui has unmarked relative constructions, such as already encountered in example [33].

The example sentences is repeated below in both forms.

[103]

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

ទ9ទ9ទ9ទ9
ti ̤ː
tall.high
Adj 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

"ក;"ក;"ក;"ក;
naʔ
person
Nclf 

There are two tall men in the house

[104]

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

ទ9ទ9ទ9ទ9
ti ̤ː
tall.high
Adj 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

"ក;"ក;"ក;"ក;
naʔ
person
Nclf 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

There are two tall men, who are in the house
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The marker ləm̤ introduces relative clauses that relativize only past events. Relative

clauses are externally headed (N-Rel). By employing the gap strategy both subjects and

direct objects can be relativized, as exemplified below.

Rel clause: Subject relativized

[105] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

iiii
ʔaː
referent
Det 

C:មC:មC:មC:ម
ləm
Rel
Rel 

     Ø       ក3មច)ក3មច)ក3មច)ក3មច)
kɜmcɛːt
kill
v 

យក;យក;យក;យក;
jak̤
giant
n 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v

You who Ø managed to kill the giant

Rel clause: Direct object relativized

[106] i@i@i@i@
ʔaːw
shirt
n 

ន9ន9ន9ន9
niː
this
Dem 

C:មC:មC:មC:ម
ləm̤
Rel
Rel 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

3Rក3Rក3Rក3Rក
hɛːk
tear
v 

     Ø    បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v

This shirt that he managed to tore up  Ø

Rel clause: Pronominally headed relative

 

[107] iiii
ʔaː
referent
Det 

C:មC:មC:មC:ម
lə̤m
Rel
Rel 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

បន;0(ន;បន;0(ន;បន;0(ន;បន;0(ន;
ɓɐn srɐn
beg.ask
v 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

����
(repeat)
(repeat)
Prt 

That which the people had begged [during the past year]

This as far as Kui relative clauses are in line with the theory. However, the marker ləm̤ has
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a wider use, as shown in the following example sentences. The marker always refers to

some activity in the past.

[108] ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

!ច-ក:!ច-ក:!ច-ក:!ច-ក:
cɛh kɜʔ
keep.on
v 

!ម-!ម-!ម-!ម-
mɐ̤h
ask
v 

C:មC:មC:មC:ម
lə̤m
Rel
Rel 

C:មC:មC:មC:ម
lə̤m
Rel
Rel 

The tiger kept on asking [the same thing that he asked before]

 
[109] DមIDមIDមIDមI

may
you
2.sg 

ង+ចង+ចង+ចង+ច
ŋuɐc
drink
v 

C:មC:មC:មC:ម
lə̤m
Rel
Rel 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

B!5KកB!5KកB!5KកB!5Kក
rɜʔiək
disgust
v 

�I ក�I ក�I ក�I ក
βaːʔ
Q
Qword 

You drink [the water/beaker] of mine. You don't mind?

 

[110] កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ជក;ជក;ជក;ជក;
cɔk̤
smoke
v 

បIក @បIក @បIក @បIក @
pɜkaːw
tobacco
n 

C:មC:មC:មC:ម
lə̤m
Rel
Rel 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəj
person.people
n 

5G5G5G5G
ʔəː
confirmative
Prt 

I smoke tobacco that people [had discarded].

6.2 Pronouns

For an inventory of free pronouns, see table below. 

singular plural comment

1st person kəː informal, used when speaking with younger audience or
people having a similar age

hay hay polite form, inclusive

sɔːl a rather out-dated form; still used with in-laws and with
respected persons

2nd person may muɐŋ
3rd person naːw naːw a generic third person form; 
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As regards 1st and 2nd person there is no distinction for animate/inanimate. The generic

3rd person pronoun is often inserted after the subject (as noted before), thus becoming

subject and extraposing the normal NP material (for discussion see Section 6.6).

6.3 Possession

In a possessive NP the possessor follows the possessed item.

[111/112/113] L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ង@ង@ង@ង@
ŋiaw
cat
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!មប-!មប-!មប-!មប-
m̩ɓɐh
well
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

my house your cat their well

NP possessors can be recursive (see section 6.1.4)ː

[114] zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;
n̩drɐ̤k
cow
n 

ផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI ក
pʰoːk maːk
friend
n 

0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

3(ម0កDបI3(ម0កDបI3(ម0កDបI3(ម0កDបI
sɛːm krɜpay
sister.younger
n.comp

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

My younger sister's teacher's friend's cow.

Inalienable objects, such as body parts or family members, have an identical phrase

structure as the alienable objects in the examples above

ː

[115]  3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

0កLយ )90កLយ )90កLយ )90កLយ )9

finger
n 

!"ញ!"ញ!"ញ!"ញ
nɔːɲ
boy
n 

The doctor examines the boy's finger
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[116] 3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

កមនកមនកមនកមន
kɜmɐːn
nephew.niece
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

ផPBផPBផPBផPB
pʰsaːr
market
n 

My mother's nephew goes to the market.
 

In specific situation when it involves sharing of objects between people, the possessive

particle hɐn is optionable. However, this particle is ungrammatical when it concerns

inalienable objects. Compare the examples below.

[117/118] កWង ឃW9កWង ឃW9កWង ឃW9កWង ឃW9
klɐːŋ kʰliː
marbles
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

កWង ឃW9កWង ឃW9កWង ឃW9កWង ឃW9
klɐːŋ kʰliː
marbles
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

Rន;Rន;Rន;Rន;
hɐn
of
Possessive 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

My marbles These are your marbles
 

[119/120] បIWបIWបIWបIW
plɐː
head
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

*បIWបIWបIWបIW
plɐː
head
n 

Rន;Rន;Rន;Rន;
hɐn
of
Possessive 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

My head *My head

There is another particle relating to possession, ʔay that refers to a possessor retrievable

from the context. It can be translated by "its". The generic third person pronoun naːw can

replace ʔay, but then it weakens the relationship between the two objects. The use of ʔay

for human being is impolite. 

[121] zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;
n̩drɐ̤k
cow
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

   កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

D5D5D5D5
ʔay
its
Possessive 

B +កB +កB +កB +ក
ruɐk
beautiful.good
adv 

!"!"!"!"
nɔː
isn't it?
Expl 
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That cow - it's calf is beautiful, isn't it?

6.4 Quantification

The quantifier phrase generally follows the formulaː QPː [ N Quant (CLSF)]. See examples

[122-125] are found belowː

[122] !កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰow
book
n 

កW:ងកW:ងកW:ងកW:ង
kɜlɜŋ
many.much
Quant 

ធGធGធGធG
tʰɨ ̤ː
model.kind
clsf

There are many kinds of books.

 

[123] 0(0(0(0(
srɐː
rice
n 

)�9)�9)�9)�9
tɜɗi ̤ː
half
Quant

កបI*ងកបI*ងកបI*ងកបI*ង
kɜpɔŋ
tin
clsf

Half a can of rice.
 

[124] )?ង)?ង)?ង)?ង
toːŋ
coconut
n 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

UយUយUយUយ
taːy
bunch
Nclf 

Two bunches of coconuts.

[125] C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

):ងមI );):ងមI );):ងមI );):ងមI );
tɜŋ mat
all.every
Quant 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

All the pigs over there.
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6.5 Noun phrase coordination

Sequential nouns in a NP are simply juxtaposed [126,127]

[126] D)ងD)ងD)ងD)ង
tɜŋaj
day
n 

ម?យម?យម?យម?យ
mṳːy
one
Cardnum 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
from
Prep 

0បI"ក0បI"ក0បI"ក0បI"ក
prɜnaːk
PV town
Nprop 

)ក;)ក;)ក;)ក;
tɐk
at.until
Prep 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

!�កU!�កU!�កU!�កU
lo̤ːk taː
local.spirit
n 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

!0)�ក!0)�ក!0)�ក!0)�ក
triəʔ
buffalo
n 

zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;
n̩drɐ̤k
cow
n 

បI(បI(បI(បI(
pɐːh
k.o.deer
n 

(((("@"@"@"@))))
naːw
3p
3p 

ជ:Cជ:Cជ:Cជ:C
cə̤l
fight
v 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

One day, when I came back from town, at the Spirit Mountain, I saw a buffalo, a cow
and a deer fighting together.

 

[127] ):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
tɜh təɓay
yesterday
adv 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

ចចចច
cɐː
dog
n 

ង@ង@ង@ង@
ŋiaw
cat
n 

(((("@"@"@"@))))
naːw
3p
3p 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

បI!�.k BបI!�.k BបI!�.k BបI!�.k B
pɜntɜːr
one.behind.other
adv 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

Yesterday I saw a pig, a dog and a cat walking in a row.

Likewise for sequential NPs in a sentenceː

[128] 5?@5?@5?@5?@
ʔɐw
father
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

Uច;Uច;Uច;Uច;
tac
sell
v 

bc យbc យbc យbc យ
sβaːy
mango
n 

កW @កW @កW @កW @
kɜlaːw
unripe
adv 

បaW9បaW9បaW9បaW9
pɜləy
fruit
n 

)?ង)?ង)?ង)?ង
toːŋ
coconut
n 

ម?យម?យម?យម?យ
mṳːy
one
Cardnum 

UយUយUយUយ
taːy
bunch.of.coconuts
Nclf 

bច; iYងbច; iYងbច; iYងbច; iYង
sac ʔaŋ
bbq-ed meat
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

!បក!បក!បក!បក
ɓeːʔ
person
Det 

0ពម90ពម90ពម90ពម9
prɜmi ̤ː
Promey
Nprop 

My father went to sell green mango's, a bunch of coconuts and bbq-ed meat to the 
people in Promey.
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NPs in conjunction can occur in Sub [129] Obj [130] and Obl [131] positionː 

[129] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
and
Conn 

មI ប;មI ប;មI ប;មI ប;
map
Map
Nprop 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

]ក;]ក;]ក;]ក;
ɗak
put.place
v 

0(!បK)0(!បK)0(!បK)0(!បK)
srɜɓiət
trap
n 

!)ក!)ក!)ក!)ក
teːʔ
place
Dem 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

Pen and Map went to set a trap in their fields.

[130] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ចចចច
cɐː
dog
n 

ផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI កផ?កមI ក
pʰoːk maːk
friend
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
and
Conn 

)W*ង)W*ង)W*ង)W*ង
tɜlɔŋ
monkey
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

កប;កប;កប;កប;
kap
bite
v 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

I saw my friend's dog and that monkey biting each other.
 

[131] !ជ-!ជ-!ជ-!ជ-
cɛh̤
let's..!
Prt 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
give
Vd 

)!RKន)!RKន)!RKន)!RKន
teːhiən
soldier
n 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
and
Conn 

!�ក!�ក!�ក!�ក
lo̤ːk
monk
n 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 

!Bន!Bន!Bន!Bន
re̤ː n
learn
v 

Let's give that soldier and the monk a study book.

Other types of conjunctions are found split into two separate clauses, not coordinated.

See also Chapter 10 on clause combinations.

6.6 Appositive noun phrases

So far the only possible evidence of apposition is in the use of the generic pronoun naːw,

such as already encountered in examples [115, 116]. Example [115] is repeated below. An

adverbial phrase like 'yesterday' can be inserted between the NP and naːw. Therefore,

naːw is then the subject and the NP is extraposed.
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[132]  3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

0កLយ )90កLយ )90កLយ )90កLយ )9
krɜdɐːy təy
finger
n 

!"ញ!"ញ!"ញ!"ញ
nɔːɲ
boy
n 

The doctor inspects the boy's fingers.

[133] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
tɜh təɓay
yesterday
adv 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

0កLយ )90កLយ )90កLយ )90កLយ )9
krɜdɐːy təy
finger
n 

!"ញ!"ញ!"ញ!"ញ
nɔːɲ
boy
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

Yesterday, the doctor already inspected the boy's fingers.

A similar situation can occur in the second person, e.g. when husband addresses his wife,

as in the example below.

[134] 3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

5ង;Lយ5ង;Lយ5ង;Lយ5ង;Lយ
ʔɐŋ ɗɐːy
cook
v 

!Rkយ!Rkយ!Rkយ!Rkយ
hɜːy
already?
Qword 

Have you already cooked a meal?

6.7 Nominal compounds

This section aims to classify Kui nominal compounds based on the work by Bisetto &

Scalise (2005). Firstly compounds are sorted on the grammatical relations between the

two constituents of the compound. This relation can be one of subordination, coordination

or attribution. Compounds in these three classes can both be endocentric and exocentric. 

They are often in the form of generic/specific. 
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Subordinate  compounds                                                                                           

exocentric endocentric (all generic/specific type)

prɐ̤ŋ (hole) tɜkɐːŋ (neck) = "throat" kaː (fish) sɜmoːɲ (name) = "k.o. fish"

klɐːŋ (round object) mɜt̤ (eyes) = "eye balls" taːk (metal) kɛh (to snap) = "lighter"

hlaː leaf-like object) luɐŋ (wood) = "leaf" klɐː (snail) pieh (name) = "k.o. snail"

pɜləy "fruit" luɐŋ (wood) = "fruit" tɜnɐːm pole-like object) priət (banana) = "banana tree"

pɜləy (fruit) kroːc (name) = "citrus fruit"

ɓlɐŋ (alc.beverage) tɜnɔːt (sugarpalm) = "palm wine"

kʰɔː (wear 'bottom half') liːʔoː (name) = "underwear"

saːlaː (assembly building) re ̤ː n (to study) = "school"

tɜkɐːy (horns) ndrɐ̤k (cow) = "cow horns"

 krə̤ː ŋ (gen.??) ɲe ̤ːn (addictive) = "addictive drugs"

Attributive  compounds                                                                              

exocentric exocentric

ɓlɐŋ (alc.beverage) kɜpɔŋ (can) = "canned beer"

kaː (fish) kɜpɔŋ (can) = "tinned fish"

ɗɔŋ (dwelling house) tɜmaːw (stone) = "brick house"

cɛːk (medicine) ɗaːʔ (liquid) = "liquid medicine"

Coordinate  compounds                                                                            

exocentric exocentric

sɛːm (younger sibl.) saːy (older sibl.) = "siblings, relatives" ʔɐw (father) kreːŋ (old) = "older uncle"

kɐːn (child??) cɛːm (to keep) = "animal" mɛː (mother) keːʔ (small) = "younger aunt"

tɜnɐːm (pole.like object) luɐŋ (wood) = "tree" kɐːn (child) ŋaː (little) = "newborn"

muh (nose) mɜt̤ (eyes) = "face" kɐːn (child) ndrɐ̤k (cow) = "calf"

kɜtɛːk (ground) loː (plot) = "plot of land" kɐːn (child) kuəy (man) = "doll"

ɓlaːy (white) ruɐk (good) = "blameless"
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7 Verbal and clausal operators

7.1 Negation

Negation in Kui employs the pre-verbial particle mɜʔ, both for clausal and constituent

negation. There is no derivational negation. Normally, negative statements (in response to

a question, or contrary belief) are emphasized by the clause-final particle ʔəː. In telling

others about one's own actions/ideas the particle ʔəː is not used e.g. [179]. In a command

sentence the weakening particle is ɗəː [139] (see also section 9.3). 

[135] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

58?(58?(58?(58?(
ʔuːh
fire.wood
n 

Tomorrow they go and log firewood.
 

[136] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

58?(58?(58?(58?(
ʔuːh
fire.wood
n 

Tomorrow I won't go and log firewood [telling others about myself].
 

[137] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

58?(58?(58?(58?(
ʔuːh
fire.wood
n 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

Tomorrow they won't go and log firewood.
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[138] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

58?(58?(58?(58?(
ʔuːh
fire.wood
n 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
cənap
strong
adv 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

They are not doing well logging firewood.
 

[139] ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
don't
Negative 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

58?(58?(58?(58?(
ʔuːh
fire.wood
n 

LGLGLGLG
ɗəː
'softening'
Prt 

Don't log firewood.

To assert to the contrary one can respond with the single word te:̤ "noǃ" (probably similar to

the 'discourse contradictor' of Pascal (xxxx) chpt 4.8). Though this can be a single

response, often it is followed by a full negative clause explaining why the initial clause was

refuted. See dialogue below.

A:
[140] DមIDមIDមIDមI

may
you
2.sg 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

ផPBផPBផPBផPB
pʰsaːr
market
n 

�I ក�I ក�I ក�I ក
βaːʔ
Q
Qword 

B:
          !ទ!ទ!ទ!ទ

te ̤ː
No!
Negative 

         D)ងD)ងD)ងD)ង
tɜŋay
day
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

A: Are you going to the market? B: Noǃ Today I cannot go.

Below an example of NP negation: 
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[141] ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ចចចច
caː
eat
v 

LយLយLយLយ
ɗɐːy
cooked.rice
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

មI );មI );មI );មI );
mat
empty
adv 

!កW ក!កW ក!កW ក!កW ក
klɔːk
empty
intens 

People have eaten up my rice to the last grain.

7.2 Agreement

In Kui there is no agreement on the verb for person, number and/or gender.

7.3 Permission and ability

This section reviews several modal funtions in Kui. As far as 'permission' is concerned the

verb for "to give" is usedː

[142] !)!RKន!)!RKន!)!RKន!)!RKន
teːhiən
soldier
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
permission

!បក!បក!បក!បក
ɓeːʔ
person
Det 

0(eក0(eក0(eក0(eក
srɔk
village
n 

iB ;iB ;iB ;iB ;
ʔar
saw
v 

C+ងC+ងC+ងC+ង
luɐŋ
wood
n 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

!ក-!ក-!ក-!ក-
kɐh
forest
n 

ពG)ពG)ពG)ពG)
pɨːt
large.big
Adj 

The soldiers allowed the villagers to cut wood in the forest.
 

Concerning ability there are various levelsː

"kɜβɛːn" (able to - from birth? not sure yet. It is less and less used)

"ciaŋ" (able to - acquired by learning? not sure yet. Mostly used nowadays)

"ɓəːn" (can - circumstances allow it)

"saːk miː" (to try)

[143] ចចចច
caː
eat
v 

LយLយLយLយ
ɗɐːy
cooked.rice
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!i-!i-!i-!i-
ʔɐh
scoop
v 

)9)9)9)9
təy
hand
n 

!@B!@B!@B!@B
βe̤ː r
left
adv 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

3កcន3កcន3កcន3កcន
kɜβɛːn
can
v 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

When I eat, I cannot serve rice with my left hand.
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[144] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

ជ%-ជ%-ជ%-ជ%-
cih
drive.ride
v 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

5G5G5G5G
ʔəː
'emphasis'
Prt 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
is.that.so?
Qword 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
ever
adv 

!Bន!Bន!Bន!Bន
re̤ː n
learn
v 

I cannot ride a bike, since I've never learned to.
 

[145] កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

(ង(ង(ង(ង
sɐːŋ
repay
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v 

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
also.too
adv 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

       មIងមIងមIងមIង
mɐːŋ
but
Coordconn 

នទ ន;នទ ន;នទ ន;នទ ន;
n̩dɜn̤
not.yet
adv 

I can pay that money back, but I won't do it yet.
 

[146] ចYចYចYចY
cam
wait.guard
v 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

         @ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

bកbកbកbក
saːk
try
v 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

(%ន(%ន(%ន(%ន
sɛn
first
adv 

Wait, I'll try it first.

7.4 Directionals

The spatial grounding of an event is not marked on the verb but realized by directional co-

verbs (such as to go/come, to ascend/descend) depending whether the event takes place

away from the speaker or at the place of the speech act etc. Together with the main verb,

these co-verbs are often part of a serial-verb-construction (Section 7.11). The directional

co-verb occurs after the main verb if the main verb is a motion verb. But example [148 ]

indicates that the directional co-verb precedes the main verb if the latter is a non-motion
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verb.

See examples given belowː

[147] ចW-ចW-ចW-ចW-
cɜlah
morning
n 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
up
DIR 

!�ក!�ក!�ក!�ក
lo̤ːk
monk
n 

3(ង3(ង3(ង3(ង
sɛːŋ
descend
v

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
direction
DIR

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
from
Prep 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

In the morning the monk came down from the mountain.
 

[148] ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

35C35C35C35C
ʔɛːl
take
Vd 

Bងក @Bងក @Bងក @Bងក @
rɜŋkaːw
rice
n 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

Uច;Uច;Uច;Uច;
tac
sell
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

ផPBផPBផPBផPB
pʰsaːr
market
n 

The man went to sell rice at the market.
 

[149] ង@ង@ង@ង@
ŋiaw
cat
n 

!បC!បC!បC!បC
ɓɔːl
run
v 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

ទ9ទ9ទ9ទ9
ti ̤ː
tall.high
Adj 

The cat run up in [the tree].
 

[150] 0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

!�-!�-!�-!�-
lɐ̤h
away
DIR 

ចWក;ចWក;ចWក;ចWក;
cɜlɐʔ
angry
adv 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
by.with
Prep 

កន (%(�កន (%(�កន (%(�កន (%(�
kɐ:n sɜh
students
n 

The teacher walked away, angry with the students.
 

[151] ថ?ថ?ថ?ថ?
tʰoː
spider
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

!�)!�)!�)!�)
lo̤ːt
jump
v 

ម?)ម?)ម?)ម?)
mṳːt
enter
DIR 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

0បe+ង;0បe+ង;0បe+ង;0បe+ង;
prɐ̤ŋ
hole
n 

That spider jumped into a hole.
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7.5 Tense

For Kui there is no tense system. Temporal relationships are made clear by aspect

marking and explicit temporal adverbs. Kui makes a distinction between non-future vs.

future. The latter is marked by the auxiliary tɜŋ immediately preceeding the main verb

[152], while both present and past are left unmarked. For tɜŋ see also Section 10.1.

[152] ):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
yesterday
adv 

"@  "@  "@  "@  
3p
3p 

):ង):ង):ង):ង
will
Verbprt 

!ចK !ចK !ចK !ចK 
go
v 

D0(D0(D0(D0(
plantation
n 

មIងមIងមIងមIង
but
Coordconn 

ច?@!B* kច?@!B* kច?@!B* kច?@!B* k
because
Coordconn 

"@  "@  "@  "@  
3p
3p 

589589589589
be.ill
v 

0គ:នចញ;  0គ:នចញ;  0គ:នចញ;  0គ:នចញ;  
malaria
n 

"@  "@  "@  "@  
3p
3p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
accom'mnt
Asp 

!ចK  !ចK  !ចK  !ចK  
go
v 

Yesterday he was going to go to the plantation, but since he got malaria he wasn't 

able (didn't manage) to go.

7.6 Aspect

Aspect deals with the internal temporal shape of events or states. Each of the aspectual

particles of the table in Section 5.7 is discussed below.

[153]      Preverbal particles  

ndə̤ː p kɜʔ "just" completive; a recent change of state

tɜlɜp̤ "ever" perfect, habitual; a current relevant state brought 

about by the situation (normally an event) 
expressed by the verb

mɜʔ ɗɛːl "never" (irrealis)

kɜmpuŋ kɜʔ "continue" progressive; an ongoing, dynamic process

cɛh kɜʔ "keep on" progressive for durative verbs, iterative for 

inherently punctual verbs; the action requires force
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or energy.

cʰɔp "stop, quit" perfective; the end of a state or ongoing event

kɐːp pɜɗɜːm "start" inceptive; the starting point of an event

mɜʔ tɜn̤ (nɗɜn̤) "not yet" (irrealis, in anticipation of happening though)

nɐŋ (kɜʔ) "still" progressive; in anticipation of ending

ɓih (tɜŋ) "almost" (irrealis) on the verge of doing/going/dying etc.

kɜlɜŋ (kɜʔ) "always" often or always

The aspect marker precedes the main verb.

 A B

[154] DមIDមIDមIDមI
maj
you
2.sg 

]ក;]ក;]ក;]ក;
ɗak
put.place
v 

0ទ20ទ20ទ20ទ2
trṳː
k.o.fish trap
n 

!Rkយ!Rkយ!Rkយ!Rkយ
hɜːy
already?
Qword 

      !នទkបក:!នទkបក:!នទkបក:!នទkបក:
ndə̤ː p kɜʔ
just
Asp 

!Bប!Bប!Bប!Bប
re̤ː p
prepare
v 

Have you set the fish trap already? [I have] just got it ready

 

[155] DមIDមIDមIDមI
maj
you
2.sg 

ទW ប;ទW ប;ទW ប;ទW ប;
tɜlɜp̤
ever
Asp 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

!ក-!ក-!ក-!ក-
kɐh
forest
n 

B* GយB* GយB* GយB* Gយ
rəːy
frequent
adv 

����
(repeat)
(repeat)
Prt 

    បI?ចបI?ចបI?ចបI?ច
poːc
uproot.pull out
v 

DBDBDBDB
rey
rattan
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ម?យម?យម?យម?យ
mṳːy
one
Cardnum 

)នម)នម)នម)នម
tɜnɐːm
long.object
Nclf 

Since you frequently go to the forest - [Can you] take one stem of rattan for me?

 

[156] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

ឆW*-ឆW* -ឆW* -ឆW* -
cʰlɔh
illuminate
v 

ម*:3LCម*:3LCម*:3LCម*:3LC
mɜʔ ɗɛːl
never
Asp 

បI ញ;បI ញ;បI ញ;បI ញ;
paɲ
shoot
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

យ* Yងយ* Yងយ* Yងយ* Yង
yaŋ
as.like
Prep 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

I have been hunting, but never shot [an animal] like they did.
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[157] "@"@"@"@    
naːw
3p
3p 

កYព*ងក:កYព*ងក:កYព*ងក:កYព*ងក:
kɜmpuŋ kɜʔ
progressive
Asp 

ង+ចង+ចង+ចង+ច
ŋuɐc
drink
v 

   នទ ន;នទ ន;នទ ន;នទ ន;
n̩dɜn̤
not.yet
Asp 

មI );មI );មI );មI );
mat
empty
adv 

បWង;បWង;បWង;បWង;
ɓlɐŋ
wine
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

They are still drinking. Their wine isn't finished yet.

[158] C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

(ង;(ង;(ង;(ង;
sɐŋ
hear
v 

     !បk!បk!បk!បk
ɓɜː
if
Prt 

!0ទង!0ទង!0ទង!0ទង
tre̤ː ŋ
owner.lord
n 

កយកយកយកយ
kɜyaː
call
v 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ច-ក:!ច-ក:!ច-ក:!ច-ក:
cɛh kɜʔ
can.only
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

That pig over there doesn't hear. When it's owner calls it always walks away.

 

[159] ច'( !0កងច'( !0កងច'( !0កងច'( !0កង
cuəh kreːŋ
elderly man
n

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ឆ*បឆ*បឆ*បឆ*ប
cʰɔp
stop
v 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

!Uន )!Uន )!Uន )!Uន )
tɜnɔːt
palm.tree
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

That old man has already stopped climbing palm trees.

 

[160] Dក�Dក�Dក�Dក�
ksay
month
n 

�% ង�% ង�% ង�% ង
nɛŋ
this
Dem 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

កប!បa.kមកប!បa.kមកប!បa.kមកប!បa.kម
kɐːp pɜdɜːm
start
v 

bបbបbបbប
saːp
sow.seed
v 

0(0(0(0(
srɐː
rice
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

This month the people have made a start sowing rice.

 

[161] @ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

នទ ន;នទ ន;នទ ន;នទ ន;
n̩dɜn̤
not.yet
Asp 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

[I] haven't finished the job yet.

 

[162] �ង;ក:�ង;ក:�ង;ក:�ង;ក:
nɐŋ kɜʔ
still.yet
adv 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ក-!ក-!ក-!ក-
kɐh
forest
n 
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Their are still [wild] pigs in the forest.

 

[163] !zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ
n̩dro̤ːy
chicken
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ប8%-ប8%-ប8%-ប8%-
ɓih
almost
Asp 

):ង):ង):ង):ង
tɜŋ
incl
Det 

3កច)3កច)3កច)3កច)
kɜcɛːt
dead
adv

My chicken is almost dead.

Brief discussion on the particle kɜʔ

This word has several uses and functions similar to the word "tae" in Khmer. 

1) It can mean "only", as in the example below.

[164] "@"@"@"@
3p
3p 

បGនបGនបGនបGន
have.get
v 

កនកនកនកន
child
n 

ក:ក:ក:ក:
only
Det 

ម?យម?យម?យម?យ
one
Cardnum 

They got only one child.

2) It functions as connector/story line marker in narrative (Somsonge, 1990), see short

story below.

[165] !កk)!កk)!កk)!កk)
exist
v 

ក'យក'យក'យក'យ
person.people
n 

កzនទ�(កzនទ�(កzនទ�(កzនទ�(
male
Adj 

ម�ក;ម�ក;ម�ក;ម�ក;
one.person
Nclf 

35C35C35C35C
take
Vd 

ក3�. Cក3�. Cក3�. Cក3�. C
wife
n 

There was a man who took a wife,
 

ក:ក:ក:ក:

DiscourseM 

ម*:ម*:ម*:ម*:
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
accom'mnt
Asp 

កBកBកBកB
marry
v 

5G5G5G5G
emphatic
Prt 

          0គន;ក:0គន;ក:0គន;ក:0គន;ក:
only.solely
adv 

3(ន3(ន3(ន3(ន
offer
v 

but they didn't marry [properly],       [they] only offered [to ancestors]
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ក:ក:ក:ក:

DiscourseM 

បGនបGនបGនបGន
have.get
v 

កនកនកនកន
child
n 

ម?យម?យម?យម?យ
one
Cardnum 

            កនកនកនកន
child
n 

0កDបI0កDបI0កDបI0កDបI
female
Adj 

They got one child,    a girl.

3) It is a meaningless element in compound words (such as adverbs) like the list [153].

Postverbal particles

ɓəːn is related to the word ɓaːn in Khmer and has several functions (see Haiman, 1999). It's

overarching meaning has to do with reaching a change of state.

1) As the main verb in the clause it carries the meaning "to get, receive". See examples

[166,167]. The receiving is a change of state.

2) Postverbal it carries the meaning of "ability". See example [168]. When one can do

something, one creates a change of state.

3) In the preverbal position it creates a sense of active accomplishmentː a dynamic

process is in focus that can (or cannot) be brought to completion. When followed by the

auxiliary həːj it signals perfect or completive aspect (see [169,172] in the subsection həːj

below. (Besides, the preverbal ɓaːn in Khmer signifies past tense.) 

           Aː

[166] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បI ញ;បI ញ;បI ញ;បI ញ;
paɲ
shoot
v 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

          !Ckក!Ckក!Ckក!Ckក
lə̤ː k
time
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

កW YកW YកW YកW Y
klam
piece
Nclf 

        

You went hunting [wild] pigs. How many did you get this time? 

Bː
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បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

បBបBបBបB
ɓaːr
two
Cardnum 

កW YកW YកW YកW Y
klam
piece
Nclf 

Only two.

 

[167] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

UកUកUកUក
taːk
iron.metal
n 

0បIក;0បIក;0បIក;0បIក;
prɐk
do.roofing
v 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

I want to get corrugated iron to make a roof for my house

 

[168] 0គន;ក:0គន;ក:0គន;ក:0គន;ក:
krɜn̤ kɜʔ
only.solely
adv 

ខ?ចខ?ចខ?ចខ?ច
kʰoːc
broken
adv 

B +ចB +ចB +ចB +ច
ruɐc
inner.tube
n 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v 

Only the inner tube is punctured. I can fix it.

həːj signifies perfect, perfective and completive aspect. It focusses on the endpoint of any

kind of dynamic process or the change of state. Instantaneous changes, such as the one

described in example [171] below cannot take the particle ɓəːn.

[169] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

I have done/completed it.
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[170] 0គប;0គប;0គប;0គប;
krɜp̤
object
n 

ម9នម9នម9នម9ន
miːn
mine
n 

!បI. -!បI. -!បI. -!បI. -
pɜɗɐh
explode
v 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

The mine has already exploded

 

[171] *0គប;0គប;0គប;0គប;
krɜp̤
object
n 

ម9នម9នម9នម9ន
miːn
mine
n 

!បI. -!បI. -!បI. -!បI. -
pɜɗɐh
explode
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

*The mine has already exploded
 

[172] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

បI ច;បI ច;បI ច;បI ច;
pac
cut.log.hit
v 

បI!ងគ CបI!ងគ CបI!ងគ CបI!ងគ C
pɜŋko̤ːl
pole
n 

B YបងB YបងB YបងB Yបង
rɜmɓɐːŋ
fence
n 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

I have logged fence poles already

ro̤ːc signifies an active achievement. This word is similar to the word "ruəc" in Khmer, but its

use is really limited to only this one in Kui.

[173] Dក�Dក�Dក�Dក�
ksay
month
n 

�% ង�% ង�% ង�% ង
nɛŋ
this
Dem 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

(ទ?ង(ទ?ង(ទ?ង(ទ?ង
sɜtṳːŋ
plant.rice
v 

!hច!hច!hច!hច
ro̤ːc
act.achi'mnt
adv 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

This months the people completed the rice planting

 

[174] កកកក
kaː
fish
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

LកLកLកLក
ɗɐːʔ
keep.put
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage.fold
n 

!hច!hច!hច!hច
ro̤ːc
act.achi'mnt
adv 

មI );មI );មI );មI );
mat
empty
adv 

56



The fish that I kept in the cage have all escaped.

ʔɐːn is similar to the word "ʔaoi" in Khmer and has several meanings. 

1) Benefactive in SVC

[175] 0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

3ចក3ចក3ចក3ចក
cɛːk
divide.dispense
v 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

(%(�(%(�(%(�(%(�
sɜh
student
n 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

The teacher dispersed the books for the students to read.

2) As the verb "to give"

[176]  0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
give
Vd 

(%(�(%(�(%(�(%(�
sɜh
student
n 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 

The teacher gave books to the students.

3) As the verb "to let, allow"

[177] 0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
let
v 

(%(�(%(�(%(�(%(�
sɜh
student
n 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 

The teacher let/allowed the students to read the book.

4) As complementizer in causative constructions
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[178] 0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

បIងខYបIងខYបIងខYបIងខY
pɜŋkʰɐm
force
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

Complmentizer

(%(�(%(�(%(�(%(�
sɜh
student
n 

ម9ម9ម9ម9
mi ̤ː
look
v 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 

The teacher forced the students to read the book.

See also Section 7.12 where the word ʔɐːn has a resultative reading. 

7.7 Modality

Modality is an indication of what the speaker wants to do with the proposition. It is

expressed by modal verbs. A two-fold distinction can be drawn between agent-oriented

and speaker-oriented modality. 

Agent-oriented modality (includes Deontic - necessity, possibility)

Abilitative see Section 7.3

Desiderative sɜʔiə (to want)

Directive pɜɲcia (to command)

pɜŋkʰɐm (to force)

prɜː (to use)

suər (to tell)

tiar (to ask, beg)

Obligatory kray (should)

kray kɜʔ (have to)

kray kaːr (need to)

Permissive see Section 7.3

Examples of each type are given belowː
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[179] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
give
Vd 

3(មbយ3(មbយ3(មbយ3(មbយ
sɛːm saːy
siblings.relatives
n 

បaW9បaW9បaW9បaW9
pɜləy
fruit
n 

!មKន!មKន!មKន!មKន
miən
k.o.fruit
n 

មIងមIងមIងមIង
mɐːŋ
but
Coordconn 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កW:ងកW:ងកW:ងកW:ង
kɜlɜŋ
many.much
Quant 

I want to give fruit to my relatives, but [I] don't have many
 

[180] ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

3កន3កន3កន3កន

Ken
Nprop 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

complementizer>

3(មbយ3(មbយ3(មbយ3(មbយ
sɛːm saːy
siblings.relatives
n 

!ជយ!ជយ!ជយ!ជយ
co̤ːy
help
v 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

Bន.CBន.CBន.CBន.C
rɜndɐːl
bridge
n 

Mr. Ken wants the people to help making a bridge.
 

The verb for "to want" can also be used in the sense of "tend to, drive". See example

belowː

[181] !(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
tend to.drive
v 

!មង!មង!មង!មង
mo̤ːŋ
mad.possessed
adv 

ចក;ចក;ចក;ចក;
cak
body
n 

35ង35ង35ង35ង
ʔɛːŋ
self
Reflexive 

It drives me crazy

[182] !ម!ម!ម!ម
me̤ː
leader
n 

!)!RKន!)!RKន!)!RKន!)!RKន
teːhiən
soldier
n 

បIញជបIញជបIញជបIញជ
pɜɲcia
command
v 

/ បIងខYបIងខYបIងខYបIងខY
pɜŋkʰɐm
force
v 

/ !0បek!0បek!0បek!0បek
prɜː
use
v 

/ ('B('B('B('B
suər
tell
v 

/ ទBទBទBទB
tiar
ask
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

complementizer

យក;យក;យក;យក;
jaʔ̤
woman
n 

5ង;Lយ5ង;Lយ5ង;Lយ5ង;Lយ
ʔɐŋ ɗɐːy
cook
v 

The army chief commanded/forced/used/told/asked the woman to cook food.
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[183] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

D0កD0កD0កD0ក
kray
should
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

មIងមIងមIងមIង
mɐːŋ
but
Coordconn 

!ព-!ព-!ព-!ព-
pɐ̤h
when
adv 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

3ចក3ចក3ចក3ចក
cɛːk
divide.dispense
v 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
me̤ː n te̤ː n
indeed
intens 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

I should get [one] but when they distributed [them] I didn't get [one]
 

[184] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

D0កក:D0កក:D0កក:D0កក:
kray kɜʔ
have.to
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

0បI"ក0បI"ក0បI"ក0បI"ក
prɜnaːk
PV town
Nprop 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
if
Prt 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

    DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

មI );មI );មI );មI );
mat
empty
adv 

នទ+B Nនទ9នទ+B Nនទ9នទ+B Nនទ9នទ+B Nនទ9
n̩duɐ n̩di ̤ː
stuff.goods
n 

Uច;Uច;Uច;Uច;
tac
sell
v 

Tomorrow I have to go to the town. [I] cannot not go. I have no more goods to sell.
 

[185] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

D0កកBD0កកBD0កកBD0កកB
kray kaːr
need
v 

Uក!គCUក!គCUក!គCUក!គC
taːk ko̤ːl
nails
n 

Uព );Uព );Uព );Uព );
tɜpɜt̤
six
Cardnum 

(*ង(*ង(*ង(*ង
sɔŋ
pack
clsf

I need six packs of nails.

S  peaker-oriented modality (includes Epistemic - knowledge, believe)  

Dubitative tro̤ŋ (to doubt, in one's own mind)

sɜmaːn (to guess)
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Hearsay sɐŋ paːy (hear-say)

Non-factive cə̤ː (to believe)

kət̤ (to think)

Pretense βua taŋ (to pretend)

Examples of each modal verb are given below with the modals in various positions in the

sentence. Almost each one of these speaker-oriented modal verbs co-occurs with the

complementizer paːy (that) in a subordinative construction.

[186] 0ទង;0ទង;0ទង;0ទង;
trɔŋ̤
not.sure
adv 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កកកក
kaː
fish
n 

0)ពYង0)ពYង0)ពYង0)ពYង
trɜpaŋ̤
natural.pond
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

[said to oneself:] I wonder if there are fish in this pond 
 

[187] 0)ពYង0)ពYង0)ពYង0)ពYង
trɜpaŋ̤
natural.pond
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កកកក
kaː
fish
n 

0ទង;0ទង;0ទង;0ទង;
trɔŋ̤
not.sure
adv 

[said to oneself:] I wonder if there are fish in this pond
 

[188] C+យC+យC+យC+យ
luɐj
swim
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

ទ:-ទ:-ទ:-ទ:-
tɨh
over.there
Dem 

0ទង;0ទង;0ទង;0ទង;
trɔŋ̤
not.sure
adv 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

!hច!hច!hច!hច
ro̤ːc
act achiv'mnt
adv 

To swim all the way there, [I] think [he] can do it.
 

[189] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

bម នbម នbម នbម ន
sɜmaːn
guess
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កកកក
kaː
fish
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːj
completion
Asp 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
now.that
Subordconn 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

កន;កន;កន;កន;
kan
hold.carry
v 
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zនទ:)zនទ:)zនទ:)zនទ:)
n̩drət̤
k.o. cage
n 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

She thinks that there are already fish, seeing that she's taking a cage [there].
 

[190] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

bម នbម នbម នbម ន
sɜmaːn
guess
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

ជB ;ជB ;ជB ;ជB ;
cɜr̤
tap.resin
v 

I think that [he] went to tap rubber
 

[191] (ង;(ង;(ង;(ង;
sɐŋ
hear
v 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
say
v 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

បI.-បI.-បI.-បI.-
pɜtah
divorce
v 

ក3�. Cក3�. Cក3�. Cក3�. C
kɜntɛːl
wife
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

[I] heard people say that he already divorced his wife
 

[192] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

បI.-បI.-បI.-បI.-
pɜtah
divorce
v 

ក3�. Cក3�. Cក3�. Cក3�. C
kɜntɛːl
wife
n 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

(ង;(ង;(ង;(ង;
sɐŋ
hear
v 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
say
v 

[I] heard people say that he already divorced his wife
 

[193] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ជk!ជk!ជk!ជk
cə̤ː
believe
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

!មន!មន!មន!មន
me̤ː n
emphasis
Expressive 

I believe that the water has really risen.
 

[194] !B kង!B kង!B kង!B kង
rə̤ː ŋ
story.problem
n 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ជk!ជk!ជk!ជk
cə̤ː
believe
v 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
cɜnap
strong
adv 

!មន!មន!មន!មន
me̤ː n
emphasis
Expressive 

People strongly believe that the water has risen.
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[195] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

គ:)គ:)គ:)គ:)
kət̤
think
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

មI (*%នមI (*%នមI (*%នមI (*%ន
maːsɪn
machine
n 

មI );មI );មI );មI );
mat
empty
adv 

!0បIង!0បIង!0បIង!0បIង
preːŋ
(engine)oil
n 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
now.that
Subordconn 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

កP);កP);កP);កP);
ksat
extinguish
v 

I think that the engine run out of gas, since it stopped working
 

[196] @ +B NUYង@ +B NUYង@ +B NUYង@ +B NUYង
βuɐ taŋ
act like.pretend
v 

!Cង)!Cង)!Cង)!Cង)
ləŋe ̤ː t
go.to.sleep
adv 

(%ន(%ន(%ន(%ន
sɛn
first
adv 

ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
don't
Negative 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

permission

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

កយកយកយកយ
kɜyaː
call
v 

[I] pretend to sleep, so that the children will not call [me]

7.8 Mood

In this section mood is interpreted according to Kroeger (2004) in that mood expresses

what the speaker is doing, such as commanding or asking. Three major types of mood are

dealt with in Chapter 9.

7.9 Politeness

Since Kui culture is not socially hierarchical, it does not lexically encode social status

(unlike Khmer). However, Kui has some particles to express politeness when addressing

somebody. The clause-final particle na: softens the speech act. See also section 9.3

7.10 Adverbs

Adverbs occur in the periphery and have influence over the entire clause. Manner adverbs

can be formed by reduplication of the core adjectives. Below follows a short exploration of

this issue.
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Adverbial use of 'fat'ː

[197] !0)�ក!0)�ក!0)�ក!0)�ក
triəʔ
buffalo
n 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

បaW:មបaW:មបaW:មបaW:ម
plɜm
fat
Adj 

The buffalo/'s in the rice field over there is/are fat
 

Reduplication of the word for "fat" is possible and doesn't really alter the meaning.

In a complement (non-verbal) construction the adverb cannot be reduplicatedː

[198/199] ¤ន¤ន¤ន¤ន
laːn
car
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

យG)យG)យG)យG)
yɨːt
slow
adv 

*¤ន¤ន¤ន¤ន
laːn
car
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

យG)យG)យG)យG)
yɨːt
slow
adv 

����

(repeat)
Prt 

My car is slow *My car is slowly
 

The adverbal 'slow' is reduplicated indeedː

[200] ¤ន¤ន¤ន¤ន
laːn
car
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

!បkក!បkក!បkក!បkក
ɓɜːk
drive
v 

យG)យG)យG)យG)
yɨːt
slow
adv 

����

(repeat)
Prt 

My car is driving slowly
 

Below an initial analysis to explored how some possibly adverbal concepts are encoded in

Kui.

[201] "@"@"@"@        
3p
3p 

!(o�!(o�!(o�!(o�
want
v 

3(ន3(ន3(ន3(ន
offer
v 

bង );bង );bង );bង );
silent
v 

����
(repeat)
Prt 

ឃន ក;ឃន ក;ឃន ក;ឃន ក;
alone
adv 

"@"@"@"@        
3p
3p 

He wants to offer (to the spirits) quietly by himself. [event modifying, reduplication]
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[202] "@"@"@"@        
3p
3p 

!Bប!Bប!Bប!Bប
prepare
v 

ព%ធ9ព%ធ9ព%ធ9ព%ធ9
ceremony
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
that.those
Dem 

B +កB +កB +កB +ក
good
adv 

55ចម55ចម55ចម55ចម
correctly
adv 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
very
intens 

They prepared the ceremony very decently. [event modifying, with intensifier]
 

[203] "@"@"@"@
3p
3p 

ជ%-ជ%-ជ%-ជ%-
drive.ride
v 

កង;កង;កង;កង;
bicycle
n 

)?ន)?ន)?ន)?ន
on.along
Prep 

0ក"0ក"0ក"0ក"
road
n 

):ង):ង):ង):ង
incl.
Det 

ចWក;ចWក;ចWក;ចWក;
angry
adv 

Aង;Aង;Aង;Aង;
too.as.well.as
adv 

He rides his bike along the road angrily. [agent modifying, using tɜŋ]
 

[204] មI );មI );មI );មI );
empty.all
adv 

Bងក @Bងក @Bងក @Bងក @        
rice
n 

RGយRGយRGយRGយ
completion
Asp 

      D0កD0កD0កD0ក
should
v 

ប*%ចប*%ចប*%ចប*%ច
dig
v 

!0បIKង!0បIKង!0បIKង!0បIKង
edible.root
n 

(We) finished the rice and now should/have to dig for roots. [epistemic, modal verb]
 

[205] "@"@"@"@        
3p
3p 

ជងជងជងជង
can
v 

0កង0កង0កង0កង
plait
v 

0ទ20ទ20ទ20ទ2
k.o.fish trap
n 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
strong
adv 

!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន!មន!ទន
very
intens 

He is very good in making fish traps. [event modifying, with intensifier]

7.11 Compound verbs

A verbal compound typically consists of a verb followed by another verb, a noun or adverb

to form a single lexical unit that refers to a single event. Examples areː

luɐy ɗaːʔ swim+water (v+n) to swim

caː ɗɐːy eat+rice (v+n) to eat

ɓɛc lɜŋeːt rest+asleep (v+adv) to sleep

ɓɛc caː rest+eat (v+v) to be idle

ɲceː suər speak+tell (v+v) to tell a story

ɗɐːʔ cɜpɔh̤ keep+discard (v+v) to desert

ʔi ̤ː plɐː sore+head (v+n) to be headachy
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7.12Serial verb constructions

See also Section 7.4 on Directionals. SVC's are very common in Kui. They describe a

single event, even though the main verb and the co-verb(s) may be in different parts of the

clause. Five major classes of SVC's have been identified: Motion, Instrumental, Causative

(see also Sections 2.2.4 and 8.2.1) Resultative, Benefactive. Examples of each are

presented belowː

Motion

This type uses the co-verb for 'to walk' in a figurative way, which expresses that the action/

motion is taking place at a place other than that of the speech act. When the manner of

motion is specifically mentioned by the enquirer (e.g. ride, drive), then the co-verb in the

response could be that same one too, and not the generic 'to walk'.

[206] !ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
motion
v 

)មG)មG)មG)មG
tɜməː
fell
v 

)នមC+ង)នមC+ង)នមC+ង)នមC+ង
tɜnɐːm luɐŋ
tree
n 

[I] go fell trees.

Instrumental

This is often linked with intention. NP objects can be interwoven with the serial verbs.

[207] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

35C35C35C35C
ʔɛːl
take
Vd 

0កទC;0កទC;0កទC;0កទC;
krɜtɜl̤
cover.lid
n 

D5D5D5D5
ʔay
its
Possessive 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
motion
v

0គ+ប0គ+ប0គ+ប0គ+ប
kruɐp
cover
v

I took the lid to cover the pot.
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[208] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!Ckក!Ckក!Ckក!Ckក
lə̤ː k
lift
v 

bន !)-bន !)-bន !)-bន !)-
sɜnaː tɛh
k.o. crossbow
n 

បI ញ;បI ញ;បI ញ;បI ញ;
paɲ
shoot
v 

!zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ!zនទ យ
n̩dro̤ːy
chicken
n 

He lifted the crossbow to shoot the chicken.

Causative

Here the construction βuɐ ("to do" or "to make") with a resultative ʔɐːn is used as a series

of verbs to express causation. See also Sections 2.2.4 and 8.2.1 

[209] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

កYព*ងកYព*ងកYព*ងកYព*ង
kɜmpuŋ
progressive
Asp 

មមមម
mia
rain
n 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
result.in
resultative

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

R?BR?BR?BR?B
hoːr
cold.flu
n 

I got a cold from walking in the rain.
 

[210] !បk!បk!បk!បk
ɓɜː
if
Prt 

"@"@"@"@        
naːw
3p
3p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

មមមម
mia
rain
n 

យ* Yងយ* Yងយ* Yងយ* Yង
yaŋ
as.like
Prep 

�% ង�% ង�% ង�% ង
nɛŋ
this
Dem 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
result.in
resultative

ខ?ចខ?ចខ?ចខ?ច
kʰoːc
broken
adv 

0(0(0(0(
srɐː
rice
n 

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
also.too
adv 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

If there will be no rain, then this will cause the rice plants to die.
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Resultative

[211] ច?@ច?@ច?@ច?@!B* k!B* k!B* k!B* k
cɐw rɜː
because
Coord conn

គ:)គ:)គ:)គ:)
kət̤
think
v 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

B +កB +កB +កB +ក
ruɐk
beautiful.good
adv 

because [I] couldn't think of it [I] didn't do a good job.
 

[212] )ប*G)ប* G)ប* G)ប* G
tɜɓɨ ̤ː
late.afternoon
adv 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ប*GBប*GBប*GBប*GB
pəːr
look.for
v 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

កម?ចកម?ចកម?ចកម?ច
kɜmoːc
corps
n 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ក-!ក-!ក-!ក-
kɐh
forest
n 

That afternoon they found the dead body in the woods.

Benefactive

[213] "@ "@ "@ "@ 
naːw
3p
3p 

Uក;Uក;Uក;Uក;
taʔ
pick
v 

)?ង)?ង)?ង)?ង
toːŋ
coconut
n 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
direction
DIR

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

He picks coconuts for me.
 

[214] កមកមកមកម
kɜmɐː
year
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

5?@5?@5?@5?@
ʔɐw
father
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

This year he plants rice fields for his father.
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8 Voice and valence

8.1 Passive

No such constructions have yet been analyzed in which the agent of the proposition is

demoted.

8.2 Grammatically marked valence alterations

8.2.1 Causatives

Morphological causatives 

These increase the valence of the proposition by one. See also Sections 2.2.4 and 7.12.

Periphrastic causatives

Causation of both transitive and intransitive verbs can be realized by involving a separate

causative verbal phrase. This type of causation is less direct than the morphological type

described above. This periphrastic type is a possible way to express causation, but it may

lean towards the Khmer way of causation. An other possibly more genuine way is found

after this type.

VerbVerbVerbVerb Caus affix + verbCaus affix + verbCaus affix + verbCaus affix + verb Phrasal caus + verbPhrasal caus + verbPhrasal caus + verbPhrasal caus + verb

kɜcɛːt
(to.die) (intr)

kɜmcɛːt
(to.kill)

βuɐ ʔɐːn kɜcɛːt
(cause.to.die)

ŋuɐc
(to.drink) (trans)

*ŋuɐc βuɐ ʔɐːn ŋuɐc
(cause.to.drink)

Example [209] is repeated here as a possible way of periphrastic causation. But the

resultative sentence [216] is a better way to express the concept.
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[215] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

កYព*ងកYព*ងកYព*ងកYព*ង
kɜmpuŋ
progressive
Asp 

មមមម
mia
rain
n 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
result.in
resultative

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

R?BR?BR?BR?B
hoːr
cold.flu
n 

I got a cold from walking in the rain.

[216] ច?@ច?@ច?@ច?@!B* k!B* k!B* k!B* k
cɐw rɜː
because
Coord conn

បIកបIកបIកបIក
pɐːʔ
walk
v 

កYព*ងកYព*ងកYព*ងកYព*ង
kɜmpuŋ
progressive
Asp 

មមមម
mia
rain
n 

     បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
exist
v 

R?BR?BR?BR?B
hoːr
cold.flu
n 

It's from walking in the rain that I now have a cold.

8.2.2 Reciprocals and reflexives 

The reciprocal kʰnia decreases the valence of the clause by one. The expression nɜm̤

kʰnia [219] is still somewhat reciprocal in that people start out to do a certain concerted

effort. The reciprocal uses follow the verb (replacing NPobj) but the comitative uses follow

the NPsubject.

[217] !កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

ចចចច
cɐː
dog
n 

កប;កប;កប;កប;
kap
bite
v 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

Dogs are biting each other
 

[218] ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

Those people see each other

 

[219] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

នYនYនYនY    ឃនឃនឃនឃន
nɜm̤ kʰnia
together
adv 

):ម):ម):ម):ម
tɜm
hit.whip
v 

ចចចច
cɐː
dog
n 
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They hit the dog together

Analytical reflexives are realized by the words cak ʔɛːŋ (the first word meaning "body"). In

these cases the reflexive replaces an NP argument, see [220,221]. 

[220] 3ម¬ង3ម¬ង3ម¬ង3ម¬ង
mɜɗɛːŋ
woman
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

):ម):ម):ម):ម
tɜm
hit.whip
v 

ចក;ចក;ចក;ចក;
cak
body
n 

35ង35ង35ង35ង
ʔɛːŋ
self
Reflexive 

That woman is beating herself.
 

[221] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

(!(kB(!(kB(!(kB(!(kB
sɜsɜːr
praise
v 

ចក;ចក;ចក;ចក;
cak
body
n 

35ង35ង35ង35ង
ʔɛːŋ
self
Reflexive 

I praise myself.
 

An emphatic form is formed by the words hɐn ʔɛːŋ see the two examples below. In these

cases the action of the verb is emphasized as undertaken solely by the argument. 

[222] កGកGកGកG
kəː
I
1p 

):ង):ង):ង):ង
tɜŋ
about.to
Verbprt 

):ម):ម):ម):ម
tɜm
hit.whip
v 

ចចចច
cɐː
dog
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

Rន;Rន;Rន;Rន;
hɐn
by
Adp 

((((កGកGកGកG))))
kəː
I
1p 

35ង35ង35ង35ង
ʔɛːŋ
self
Reflexive 

I myself hit that dog over there (i.e. in my own strength).

 

[223] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

!ប*kយ!ប*kយ!ប*kយ!ប*kយ
pɜːy
bathe
v 

Rន;Rន;Rន;Rន;
hɐn
by
Adp 

(((("@"@"@"@))))
naːw
3p
3p 

35ង35ង35ង35ង
ʔɛːŋ
self
Reflexive 

They went to bathe solely by themselves (i.e. in their own strength).
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9 Sentence types

9.1 Statements (declarative)

Statements exhibit standard word order and have neutral intonation.

[224] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ː ŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

I saw a tiger sleeping in a cave.

 

[225] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ːŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

I didn't see a tiger sleeping in a cave.

9.2 Questions (interrogative)

9.2.1 Yes-no questions

A yes-no question can be asked by just a change in pitch clause finally:

 

[226/227] ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this
Dem 

i@i@i@i@
ʔaːw
shirt
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

i@i@i@i@
ʔaːw
shirt
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

     ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this
Dem 

Is this your shirt? Is this your shirt?
 

[228] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ː ŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 
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Did you see a tiger sleeping in a cave?

A number of clause-final particles can give rise to closed questions:

βaːʔ  for a simple yes-no question:

 

[229] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ː ŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

�I ក�I ក�I ក�I ក
βaːʔ
Q
Qword 

Did you see a tiger sleeping in a cave?

hɜːj to ask about the completion of an event, which can be answered by saying "not yet" or

"already".

 

[230] DមIDមIDមIDមI
maj
you
2.sg 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ːŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

!Rkយ!Rkយ!Rkយ!Rkយ
hɜːj
already
Qword 

Have you already seen the tiger sleeping in the cave?

rɜː mɜʔ meaning "or not" for an alternative question:

 

[231] DមIDមIDមIDមI
maj
you
2.sg 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ប%ចប%ចប%ចប%ច
ɓɛc
rest.sleep
v 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

!ពkង!ពkង!ពkង!ពkង
pə̤ːŋ
cave
n 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
or
Conn 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

Did you see the tiger sleeping in a cave or not?

ɓɜː using a tag question. (In the example below [232] one can imagine frightened people

running down the mountain and somebody asking whether they had seen e.g. a tiger.)

 

[232] "@"@"@"@        
naːw
3p
3p 

!ពkក!ពkក!ពkក!ពkក
pə̤ː ʔ
see
v 

ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@ច'(ថ@
cuəh tʰaːw
tiger
n 

ក'ក'ក'ក'
kuə
be.at
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in
Prep 

0ប2@0ប2@0ប2@0ប2@
ɓrɐw
mountain
n 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
tagQ
Qword 
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They saw a tiger on the mountain, didn't they?

9.2.2 Content questions

either/or:

 

[233] L:-L:-L:-L:-
ɗɜh
just
adv 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

ង+ចង+ចង+ចង+ច
ŋuɐc
drink
v 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
or
Conn 

ង+ចង+ចង+ចង+ច
ŋuɐc
drink
v 

ក!កcក!កcក!កcក!កc
kaːkβeː
coffee
n 

Are you drinking water or coffee?
 

quantity:

The question word for quantity is mɜnia (how much/many) which is used for both mass and

count. The quantity word follows the object it refers to, and can be followed by the noun

classifier. The NP that it modifies occurs in situ.

 

[234] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

How much money do you have?
 

[235] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

How many bicycles do you have?
 

[236] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

កW YកW YកW YកW Y
klam
piece
Nclf 
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How many bicycles do you have?

[237] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

មនមនមនមន
mɜnia
how.many
Qword 

 (pause) កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

?How many bicycles do you have?

In the last example [237] the object is displaced.

Wh questions

In the case of Wh-questions the question word is usually accompanied by rising intonation.

what? nduɐ and cɜntuɐ

[238] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

ចចចច
caː
eat
v 

នទ+B Nនទ+B Nនទ+B Nនទ+B N
n̩duɐ
what
Qword 

What do you want to eat?
 

[239] ចនទ+B Nចនទ+B Nចនទ+B Nចនទ+B N
cɜntuɐ
what
Qword 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

What's this?

The two forms n̩duɐ and cɜntuɐ differ slightly in meaning. The latter form is used for things

outside the usual context (e.g. in "God created everything" (things known and unknown)

this form is used). Apart from being a Wh-question word both forms can also mean

"whatever", see below:
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[240/241] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

ចចចច
caː
eat
v 

នទ+B Nនទ+B Nនទ+B Nនទ+B N
n̩duɐ
what
Qword 

ចនទ+B Nចនទ+B Nចនទ+B Nចនទ+B N
cɜntuɐ
what
Qword 

ក:ក:ក:ក:
kɜʔ
Coordconn 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
can
v 

What do you want to eat? Whatever!

An even more unspecific form of saying "whatever" or "whichever" uses the forms ŋkəy

and cɜŋkəy. These two words are related to the word kəy and are used when the time,

place or thing talked about is unspecified (see Section 5.3). This words are often

interjected in normal speech.

In the following example two persons talk together. They need to buy two thingsː sugar

and salt. A tells B to buy sugar; then B replies that A is to buy salt.

     Aː
[242] 3បIន3បIន3បIន3បIន

Pen
Nprop 

DមIDមIDមIDមI
you
2.sg 

!ចK!ចK!ចK!ចK        
go
v 

)?B)?B)?B)?B
buy
v 

(កB(កB(កB(កB
sugar
n 

!ចK!ចK!ចK!ចK
command
Prt 

Pen, you go and buy sugarǃ

     Bː
[243] ងក9ងក9ងក9ងក9

Then
Expl 

DមIDមIDមIDមI
you
2.sg 

!ចK!ចK!ចK!ចK        
go
v 

)?B)?B)?B)?B
buy
v 

!ព-!ព-!ព-!ព-
salt
n 

!ចK!ចK!ចK!ចK
command
Prt 

Well then, then you go and buy saltǃ

The question word why? 

The question word kɜːt n̩duɐ ("why") can only be clause-initial.

[244] !កk)នទ+B N!កk)នទ+B N!កk)នទ+B N!កk)នទ+B N
kɜːt n̩duɐ
why
Qword 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage.fold
n 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

!hច!hច!hច!hច
ro̤ːc
completed
adv 

Why did they not manage to make the pig's pen?
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The question word Which (one)? 

The question particle nia occurs in situ.

[245] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

Uច;Uច;Uច;Uច;
tac
sell
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

នននន
nia
which
Qword 

iiii
ʔaː
referent
Det 

គ9កគ9កគ9កគ9ក
kiːʔ
small
Adj 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
or
Conn 

iiii
ʔaː
referent
Det 

ពG)ពG)ពG)ពG)
pɨːt
large
Adj 

iiii
ʔaː
referent
Det 

កន;កន;កន;កន;
kan
female
adv 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
or
Conn 

iiii
ʔaː
referent
Det 

!0U(!0U(!0U(!0U(
trɔːh
male
Adj 

Which one do you want to sell? The small or the big one; the female or the male one?

 

[246] iiii
ʔaː
referent
Det 

នននន
nia
which
Qword 

Rន;Rន;Rន;Rន;
hɐn
of
Possessive 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

Which one is yours?

The question word How? 

The word nia is also used in conjunction with yaŋ (can be glossed: "as" or "like") to create

how-questions. It occurs in the same position in the clause as for nia above. 

[247] យ* Yងនយ* Yងនយ* Yងនយ* Yងន
yaŋ nia
how
Qword 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage.fold
n 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

How do people make a pig's pen?
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[248] ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage.fold
n 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

យ* Yងនយ* Yងនយ* Yងនយ* Yងន
yaŋ nia
how
Qword 

How do people make a pig's pen?

The question word When? 

Questions related to time are distinguished as to whether the event is in the past (tɜh naː)

or in the future (pɐ̤h nia). Both forms are found in situ.

[249] !ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

0បI"ក0បI"ក0បI"ក0បI"ក
prɜnaːk
PV town
Nprop 

!ព-ន!ព-ន!ព-ន!ព-ន
pɐ̤h nia
when
Qword 

When do [you] go to town?
 

[250] ):-"):-"):-"):-"
tɜh naː
when
Qword 

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

zនទ-zនទ-zនទ-zនទ-
n̩druh
fall
v 

3(ង3(ង3(ង3(ង
sɛːŋ
descend
v 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
from
Prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

When did your child fall from the house?

[251] !ព-ន!ព-ន!ព-ន!ព-ន
pɐ̤h nia
when
Qword 

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

zនទ-zនទ-zនទ-zនទ-
n̩druh
fall
v 

3(ង3(ង3(ង3(ង
sɛːŋ
descend
v 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
and
Conn 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

?When will your child fall from the house?

The question word Where? 

The question word naː can be clause-initial or clause-final. For naː see also section 7.9.
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[252] !ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

""""
naː
where
Qword 

Where [do you] go?

 

[253] """"
naː
where
Qword 

!0ទង!0ទង!0ទង!0ទង
tre̤ː ŋ
owner.master
n 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

Where is the landlord?

The question word Who? 

The question word ŋkuəy ("who") occurs in situ (in the examples below it occurs in the

subject, object and indirect object position).

[254] ងក'យងក'យងក'យងក'យ
ŋkuəy
who
Qword 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

0ទeង0ទeង0ទeង0ទeង
truŋ
cage.fold
n 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

Who made that pig's pen over there?
 

[255] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
by.with
Prep 

ងក'យងក'យងក'យងក'យ
ŋkuəy
who
Qword 

With whom do you go?
 

[256] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
give
Vd 

ងក'យងក'យងក'យងក'យ
ŋkuəy
who
Qword 

!fភ!fភ!fភ!fភ
sɜpʰo̤w
book
n 
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To whom do I give the book?

9.3 Commands (imperative)

Kui imperatives are formed using the command word ciə which is also the verb "to go". It is

found clause-final but in addition can be clause initial too for greater effect. Of course, non-

verbal language plays an important role here. 

An example of a strong imperative would be an angry father commanding his child to go

into the house:

[257] !ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
command
Prt 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
"command"
Prt 

Go into the house!

A much softer form to mobilize someone to do something is to use a first person inclusive

word, cɛh̤ ("let's"; hortative mood), like when you want an official guest to enter the house.

With the word cɛh̤ the speaker is always included in the action.

 

[258] !ជ-!ជ-!ជ-!ជ-
cɛh̤
let's..!
Prt 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

ង+ចង+ចង+ចង+ច
ŋuɐc
drink
v 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

(%ន(%ន(%ន(%ន
sɛn
first
adv 

Let's go into the house (and drink something) first!

Imperatives use a special form of negation ɲɟɐ̤ʔ ("don't"). This negation is found just before

the verb, like the negation word mɜʔ (see section 7.1). The word ɗəː can be added clause
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finally for softening effect. Without the softening the imperative is stronger indeed.

[259] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
don't
Negative 

!b-!b-!b-!b-
sɐh
ascend
v 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

LGLGLGLG
ɗəː
emphasis
Prt 

Don't go into the house!

There is another use of the negative imperative ɲɟɐ̤ʔ in the sense of "if it hadn't been for..."

which is a conditional adverbial clause type (see Section 10.2.2). 

10 Clause combinations

10.1Coordination

Coordination takes place between elements of equal ranking. Two elements are either

juxtaposed or connected using a conjunction. Kui uses the following conjunctionsː

rɜː "and" or "or" only at NP level (Section 6.5) and VP level

mɐːŋ "but" only on sentence level

tɜŋ / lɐŋ "as well as"

rɜː functions on NP level (see Section 6.5 for NP coordination) and VP level [266] but

doesn't coordinate clauses. mɐːŋ only functions on sentence level [263,264].

Clausal coordination

81



Juxaposed clauses:

[260] កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

zនទ-zនទ-zនទ-zនទ-
n̩druh
fall
v 

3(ង3(ង3(ង3(ង
sɛːŋ
"down"
DIR 

!B* k!B* k!B* k!B* k
rɜː
from
prep 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

    )គ%-)គ%-)គ%-)គ%-
tɜkih
break.snap
v 

ង® ង 0បញង® ង 0បញង® ង 0បញង® ង 0បញ
ŋhaːŋɓɜraːɲ
rib
n 

My child fell from the house and broke a rib.

 

[261] !បក !Bន!បក !Bន!បក !Bន!បក !Bន
ɓeːʔ re ̤ː n
student
n 

35C35C35C35C
ʔɛːl
take
Vd 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

ជ%-ជ%-ជ%-ជ%-
cih
drive.ride
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
direction
DIR 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

!ចK !0កយ!ចK !0កយ!ចK !0កយ!ចK !0កយ
ciə krɔːy
back.return
adv 

The students took their bikes and rode back home.

In both previous examples the second clause can be negated, indicating that the

juxtaposed clauses are dealing with separate events. Moreover, the two clauses can be

split by inserting an aspectual particle (ɓəːn), as shown below:

[262] !បក !Bន!បក !Bន!បក !Bន!បក !Bន
ɓeːʔ re ̤ː n
student
n 

35C35C35C35C
ʔɛːl
take
Vd 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
Asp 

(((("@"@"@"@))))
naːw
3p
3p 

ជ%-ជ%-ជ%-ជ%-
cih
drive.ride
v 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

L*ងL*ងL*ងL*ង
ɗɔŋ
house
n 

!ចK !0កយ!ចK !0កយ!ចK !0កយ!ចK !0កយ
ciə krɔːy
back.return
adv 

After the students had taken their bikes they rode back home.

With clausal coordinator    mɐːŋ

[263] !កk)!កk)!កk)!កk)
kɜːt
be.have
v 

មB ;មB ;មB ;មB ;
mɜr̤
thing
n 

ចចចច
caː
eat
v 

កW:ងកW:ងកW:ងកW:ង
kɜlɜŋ
many.much
Quant 

មIងមIងមIងមIង
mɐːŋ
but
Coordconn 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

ពយ-ពយ-ពយ-ពយ-
pɜyah̤
hungry
adv 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

There is much to eat but I am not hungry.
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[264] 3មI3មI3មI3មI
mɛː
mother
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

resultative

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

មIងមIងមIងមIង
mɐːŋ
but
Coordconn 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

កជ:Cកជ:Cកជ:Cកជ:C
kɜcə̤l
lazy
adv 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

My mother wants me to go, but I cant' be bothered to.

 

Verb phrase coordination

In a clause that contains sequential verb phrases the VPs are juxtaposed.

[265] ចW-ចW-ចW-ចW-
cɜlah
morning
n 

L:-L:-L:-L:-
ɗɜh
just
adv 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

)?B)?B)?B)?B
toːr
buy
v 

B +ចB +ចB +ចB +ច
ruɐc
inner.tube
n 

កង;កង;កង;កង;
kɐŋ
bicycle
n 

)?B)?B)?B)?B
toːr
buy
v 

Cព9Cព9Cព9Cព9
lɜpi ̤ː
fishy.food
n 

)?B)?B)?B)?B
toːr
buy
v 

(កB(កB(កB(កB
səkɐːr
sugar
n 

This morning I went to buy inner tubes, 'fishy food' and sugar.

For a sequence of events that is to take place, the conjunction lɐŋ ("as well as") is used. 

[266] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

0ច2)0ច2)0ច2)0ច2)
croːt
harvest
v 

0(0(0(0(
srɐː
rice
n 

Aង;Aង;Aង;Aង;
lɐŋ

Coordconn 

@-@-@-@-
βah̤
make.incision
v 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

30(30(30(30(
srɛː
fields
n 

Aង;Aង;Aង;Aង;
lɐŋ

Coordconn 

((((!B* k!B* k!B* k!B* k))))
rɜː
and
Conn 

Uក;Uក;Uក;Uក;
taʔ
pick.pluck
v 

បaW9បaW9បaW9បaW9
pɜləy
fruit
n 

ច.ងច.ងច.ងច.ង
cɜtɐːŋ
beans
n 

Aង;Aង;Aង;Aង;
lɐŋ

Coordconn 

Tomorrow I go to the fields to harvest, to regulate the water and to pick beans.
 

Contrastive (negative) coordination
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The construction 'both... and' is realized by the word tɜŋ ("including") or by lɐŋ or by a

combination of the twoː

[267] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

):ង):ង):ង):ង
tɜŋ
incl.
Det 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

):ង):ង):ង):ង
tɜŋ
incl.
Det 

!LB!LB!LB!LB
ɗeːr
sow
v 

This doctor can both do injections and stitches.

[268]  3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

Aង;Aង;Aង;Aង;
lɐŋ
too.as.well.as
adv 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

!LB!LB!LB!LB
ɗeːr
sow
v 

Aង;Aង;Aង;Aង;
lɐŋ
too.as.well.as
adv 

This doctor can both do injections and stitches.

The negative construction is realized by juxtaposition or with tɜŋ. The word lɐŋ is here

ungrammatical.

 

[269] 3ព)3ព)3ព)3ព)
pɛ ̤ː t
doctor
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

(((():ង):ង):ង):ង))))
tɜŋ
incl.
Det 

ច);ច);ច);ច);
cat
stab.inject
v 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

(((():ង):ង):ង):ង))))
tɜŋ
incl.
Det 

!LB!LB!LB!LB
ɗeːr
sow
v 

This doctor can neither do injections nor do stitches.

10.2Subordination

10.2.1 Complementation

A sentential complement clause functions as an argument of another clause. Sentential

complements can fill the object position or be introduced by the complementizers paːy and

ʔɐːn. Different verbs use different complementizers. Examples areː
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[270] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!ជk!ជk!ជk!ជk
cə̤ː
believe
v 

!B kង!B kង!B kង!B kង
rə̤ː ŋ
story.problem
n 

កយកកយកកយកកយក
kɜyaːk
husband
n 

ក3�. Cក3�. Cក3�. Cក3�. C
kɜntɛːl
wife
n 

បI.- ឃនបI.- ឃនបI.- ឃនបI.- ឃន
pɜtah kʰnia
divorce
v 

I believe the story of the man and woman who got divorced.

 

[271] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

គ:)គ:)គ:)គ:)
kət̤
think
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

]ក !ខKC]ក !ខKC]ក !ខKC]ក !ខKC
ɗaːʔ kʰiəl
honey
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

(*)(*)(*)(*)
sɔt
pure
Adj 

!មន !ទន!មន !ទន!មន !ទន!មន !ទន
me̤ː n te̤ː n
indeed
intens 

I think that my honey is pure indeed.

 

[272] )!RKន)!RKន)!RKន)!RKន
tɜhiən
soldier
n 

បIងខYបIងខYបIងខYបIងខY
pɜŋkʰɐm
force
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

Subordconn

ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

!0កង!0កង!0កង!0កង
kreːŋ
old
n 

hYhYhYhY
rɜm̤
dance
v 

The soldiers forced the old man to dance.

 

[273] យក;យក;យក;យក;
jaʔ̤
woman
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

ពញជពញជពញជពញជ
pɪɲcia
command
v 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn

Subordconn

!ច!ច!ច!ច
caw
grandchild
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

5:)5:)5:)5:)
ʔɜt
draw
v 

]ក]ក]ក]ក
ɗaːʔ
water
n 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
for
benefactive

That woman commanded her grandchild to draw water for her.

10.2.2 Adverbial clauses

Adverbial clauses function as adjuncts to a full proposition, adding extra information to it.

They are not an argument of the clause, though. Adverbial clauses can express

information such as time, location, manner and reason. Examples of several kinds are

shown below. In the English gloss it is indicated whether the main clause and the
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subordinate clause can be swapped around (with slight modifications).

(See also Section 9.3)

Time (before, when)

[274] !ញង!ញង!ញង!ញង
ɲo̤ːŋ
before
adv 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

0បI"ក0បI"ក0បI"ក0បI"ក
prɜnaːk
PV town
Nprop 

  DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!Bប!Bប!Bប!Bប
re ̤ː p
prepare
v 

កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

(%ន(%ន(%ន(%ន
sɛn
first
adv 

Before going to the Town, I'll first count my money [can be swapped around, see below]

[275] DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!Bប!Bប!Bប!Bប
re̤ː p
prepare
v 

កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

(%ន(%ន(%ន(%ន
sɛn
first
adv 

  !ញង!ញង!ញង!ញង
ɲo̤ːŋ
before
adv 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

0បI"ក0បI"ក0បI"ក0បI"ក
prɜnaːk
PV town
Nprop 

I'll first count my money, before going to the Town.

 

[276] !ព-!ព-!ព-!ព-
pɐ̤h
when
adv 

3ចន3ចន3ចន3ចន
cɛːn
ripe.cooked
adv 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

Uក; Uក; Uក; Uក; 
taʔ
pick
v 

ចចចច
caː
eat
v 

bc យbc យbc យbc យ
sβaːy
mango
n 

)*+)*+)*+)*+
to̤ʔ
that.those
Dem 

When [they are] ripe, people will pick and eat those mango's over there [cannot be swapped
around]
 

Location (where, right at)

[277] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

Bន.CBន.CBន.CBន.C
rɜndɐːl
bridge
n 

zនទ:មzនទ:មzនទ:មzនទ:ម
n̩drəm̤
up.to
Prep 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
person.people
n 

ចWក;ចWក;ចWក;ចWក; ]ក ]ក ]ក ]ក
cɜlɐk ɗaːʔ
drown
v 

!B* k!B* k!B* k!B* k !ញង !ញង !ញង !ញង
rɜː ɲo̤ːŋ
before
Adv

They make the bridge where that person had drowned [can possibly be swapped around]
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[278] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

បI ញ;បI ញ;បI ញ;បI ញ;
paɲ
shoot
v 

C9កC9កC9កC9ក
li ̤ːk
pig
n 

ចYចYចYចY
cɐm
exactly
adv 

!ប-L?ង!ប-L?ង!ប-L?ង!ប-L?ង
ɓɛh ɗoːŋ
heart
n 

D5D5D5D5
ʔay
its
Possessive 

They shoot the pig right in its heart [cannot be swapped around]
 

Manner (like, according)

[279] (%(�(%(�(%(�(%(�
sɜh
disciple
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

(!(B(!(B(!(B(!(B
sɜseːr
write
v 

A:ងA:ងA:ងA:ង
lɜŋ
in.inside
Prep 

C+ងC+ងC+ងC+ង
luɐŋ
wood
n 

)?ន)?ន)?ន)?ន
toːn
follow
v 

0គ20គ20គ20គ2
krṳː
teacher
n 

('B('B('B('B
suər
tell
v 

The students wrote on the wood, as the teacher had instructed [cannot be swapped around]
 

[280] កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

ជ%-ជ%-ជ%-ជ%-
cih
drive.ride
v 

!0)�ក!0)�ក!0)�ក!0)�ក
triəʔ
buffalo
n 

យ* Yងយ* Yងយ* Yងយ* Yង
yaŋ
as.like
Prep 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

!B* k !Lkម!B* k !Lkម!B* k !Lkម!B* k !Lkម
rɜː ɗɜːm
in.the.past
adv 

My child can ride a buffalo, just like me when I was young [can possibly be swapped around]
 

Reason (because, because of)

[281] ច?@ច?@ច?@ច?@ !B* k !B* k !B* k !B* k
cɐw rɜː
because
adv

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

!(o�!(o�!(o�!(o�
sɜʔiə
want
v 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

      បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ខYខYខYខY
kʰɐm
try.hard
v 

@ +B NកB@ +B NកB@ +B NកB@ +B NកB
βuɐ kaːr
labour
v 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
cɜnap
strong
adv 

It's because he wants to have (a lot of goods) that he's working so hard [can be 
swapped around]

 

[282]       !ចប-!ចប-!ចប-!ចប-
cɜɓɐh
because
adv 

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

     5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
asp

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 
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It's because you won't do it that you now don't have it [cannot be swapped around]
 

[283] DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
have.get
v 

ibBក:ibBក:ibBក:ibBក:
ʔaːsaːr kɜʔ
because.of
Conn 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

You got [it] because of me [cannot be swapped around]

'Subtractive' (except)

[284] "@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

ជម*ងជម*ងជម*ងជម*ង
cɜmuŋ
speak
v 

ក'យក'យក'យក'យ
kuəy
Kui
nProp

):ងមI );):ងមI );):ងមI );):ងមI );
tɜŋ mat
all.every
Quant 

ឃនឃនឃនឃន
kʰnia
together
Reciprocal 

ម*:ក:ម*:ក:ម*:ក:ម*:ក:
mɜʔ kɜʔ
except
adv 

!បក!បក!បក!បក
ɓeːʔ
person
Det 

កន;កន;កន;កន;
kan
hold.carry
v 

កក;កក;កក;កក;
kaʔ
money
n 

They all can speak Kui, except the person who handles the money [cannot be swapped 
around]

Conditional ("if" or "if it were not for") 

[285] 0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
if
Prt 

មមមម
mia
rain
n 

ចន ប;ចន ប;ចន ប;ចន ប;
cɜnap
strong
adv 

C%ចC%ចC%ចC%ច
lɪc
sink.flood
v 

ទ+នទ+នទ+នទ+ន
tuɐn
more
adv 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

       0ក"0ក"0ក"0ក"
krɜnaː
road
n 

If it rains hard tomorrow the road will be flooded again.

 

[286] C%ចC%ចC%ចC%ច
lɪc
sink.flood
v 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

       0ក"0ក"0ក"0ក"
krɜnaː
road
n 

      !បk!បk!បk!បk
ɓɜː
if
Prt 

0បI�B N0បI�B N0បI�B N0បI�B N
prɜnɐː
tomorrow
adv 

មមមម
mia
rain
n 

ទ+នទ+នទ+នទ+ន
tuɐn
more
adv 

The road will be flooded if it rains again tomorrow.
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[287] zbទ ប;zbទ ប;zbទ ប;zbទ ប;
sɜtrɜp̤
shoes
n 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

      ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
if.not.for
adv 

បGនបGនបGនបGន
ɓəːn
accom'mnt
asp

DមIDមIDមIDមI
may
you
2.sg 

35C35C35C35C
ʔɛːl
take
Vd 

        5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
result.in
resultative

ចព(;ចព(;ចព(;ចព(;
cɜpɔh̤
discard
v 

iiii
ʔaː
referent
Det 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

RGយRGយRGយRGយ
həːy
completion
Asp 

My shoes - if you hadn't brought them -  I would have counted them lostǃ

10.2.3 Relative clauses

See discussion in section 6.1.7.

10.3Direct quotation

Direct and indirect speech are treated differently. Between the two types, as the reference

point shifts, there are changes in pronouns, demonstratives and question words. Four

types of direct and indirect speech are compared below.

Direct quotation (statement)

[288] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

('B('B('B('B
suər
tell
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
"quotation"
quotation 

កGកGកGកG
kəː
I
1p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

dនdនdនdន
haːn
dare
v 

ម?)ម?)ម?)ម?)
mṳːt
enter
v 

បងបងបងបង
ɓaːŋ
stream
n 

ន9ន9ន9ន9
ni ̤ː
this.these
Dem 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 

Pen said: "I don't dare to enter this stream".
 

Indirect statement

[289] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

('B('B('B('B
suər
tell
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ម*:ម*:ម*:ម*:
mɜʔ
not
Negative 

dនdនdនdន
haːn
dare
v 

ម?)ម?)ម?)ម?)
mṳːt
enter
v 

បងបងបងបង
ɓaːŋ
stream
n 

5%ង5%ង5%ង5%ង
ʔɛŋ
that.those
Dem 

5G5G5G5G
ʔəː
emphasis
Prt 
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Pen says he doesn't dare to enter that stream.

There's a shift in pronoun and here in demonstrative too, though the latter does not

change when the indirect statement is made at the place of the action.

Direct statement (content question)

[290] មI ប;មI ប;មI ប;មI ប;
map
Map
Nprop 

!ម-!ម-!ម-!ម-
mɐ̤h
ask
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
"quotation"
quotation 

ងក'យងក'យងក'យងក'យ
ŋkuəy
who
Qword 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

គc Cគc Cគc Cគc C
kɜβial
tend.herd
v 

zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;
n̩drɐ̤k
cow
n 

DRDRDRDR
hay
I.we
1p 

Map asked: "Who will tend my cows?"

Indirect content question
 

[291] មI ប;មI ប;មI ប;មI ប;
map
Map
Nprop 

!ម-!ម-!ម-!ម-
mɐ̤h
ask
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
Comp
Subordconn 

ងក'យងក'យងក'យងក'យ
ŋkuəy
who
Qword 

!ចK!ចK!ចK!ចK
ciə
go
v 

គc Cគc Cគc Cគc C
kɜβial
tend.herd
v 

zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;zន.+ក;
n̩drɐ̤k
cow
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

Map asked who will tend his cows

Here there's only a change in pronoun from first to third person.

Direct quotation (yes-no question)
 

[292] ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

!ឆន!ឆន!ឆន!ឆន
cʰɔn
Chon
Nprop 

!ម-!ម-!ម-!ម-
mɐ̤h
ask
v 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
"quotation"
quotation 

ខ?ចខ?ចខ?ចខ?ច
kʰoːc
broken
adv 

បW? @បW? @បW? @បW? @
ɓlɐw
axle
n 

D5D5D5D5
ʔay
of.it
Possessive 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
also.too
adv 

�I ក�I ក�I ក�I ក
βaːʔ
Q
Qword 

Mr. Chon asked: "The axle is broken. Can you fix that?"
 

Indirect yes-no question

[293] ច'(ច'(ច'(ច'(
cuəh
man
n 

!ឆន!ឆន!ឆន!ឆន
cʰɔn
Chon
Nprop 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ច?@ច?@ច?@ច?@
cɐw
come
v 

!ម-!ម-!ម-!ម-
mɐ̤h
ask
v 

3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

    ):-D)ប):-D)ប):-D)ប):-D)ប
tɜh təɓay
yesterday
adv 

    ខ?ចខ?ចខ?ចខ?ច
kʰoːc
broken
adv 

បW? @បW? @បW? @បW? @
ɓlɐw
axle
n 

D5D5D5D5
ʔay
its
Possessive 
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"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

ជងជងជងជង
ciaŋ
can
v 

@ +B N@ +B N@ +B N@ +B N
βuɐ
do.make
v 

3LC3LC3LC3LC
ɗɛːl
also.too
adv 

!បk!បk!បk!បk
ɓɜː
is.that.so?
Qword 

Mr. Chon came to ask Pen yesterday and wondered if Pen was able to fix it or not.

Again a change from first to third person pronoun in the quotation. Moreover, the question

word βaːʔ is replaced by the tag question particle ɓɜː, here in the sense of "whether or not".

Direct quotation (command)

 

[294] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

បI យបI យបI យបI យ
paːy
"quotation"
quotation 

ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
don't
Negative 

3កC3កC3កC3កC
kɛːl
play
v 

3ពក;3ពក;3ពក;3ពក;
pɛʔ̤
mud
n 

LGLGLGLG
ɗəː
softening
Prt 

Pen said: "Don't play in the mud".
 

Indirect command

[295] 3បIន3បIន3បIន3បIន
pɛːn
Pen
Nprop 

('B('B('B('B
suər
tell
v 

កនកនកនកន
kɐːn
child
n 

"@"@"@"@
naːw
3p
3p 

 ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;ញច +ក;
ɲɟɐ̤ʔ
don't
Negative 

5ន5ន5ន5ន
ʔɐːn
let
permission

3កC3កC3កC3កC
kɛːl
play
v 

3ពក;3ពក;3ពក;3ពក;
pɛʔ̤
mud
n 

Pen tells his child not to play in the mud.

The above is more like a paraphrase of the direct command. Actually, it can be

paraphrazed in more than one way, but it would always contain the verb "to allow, let"

(here with the negative).
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